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CHAPTER 10 

‘YUNUS’  

(Prophet Jonah) 

(109 VERSES) 

VERSES 1 to 58 

 بِسْمِ اللَّهِ الرهحْمَٰنِ الرهحِيمِ 
Brief Introduction of Sura Yunus (10): 

Sura Yunus (109 verses) was revealed in Makkah.1 The name of the Sura Yunus is taken from 
its Verse 10:98: 

ا إِيممانُهما إِلَه ق موْمم يهونهسم  انمتْ ق مرْيمةٌ آممنمتْ ف من مفمعمهم  So, why was there not a town, which believed, so its Eman ف ملموْلَم كم

benefitted it, except for the people of Yunus? When they believed, We Removed the 
Punishment of disgrace from them in the life of the world and We Provided them for a 
while [10:98].  

Imam Abu Abdullah-asws (6th Imam) said: ‘Allah-azwj did not Ward off the Punishment except 
from the people of Yunus-as.2 See Appendix for the story of the nation of Prophet Yunus-as. 

When the Holy Verse was Revealed: Say: ‘Which thing is the greatest in testimony?’ [6:19] 
the polytheist of Makkah said, ‘(It is) strange that Allah-azwj the Exalted did not Find any 
Rasool-saww to Send to the people except an orphan of Abu Talib-asws’. It was Revealed: Alif 
Lam Ra; these are Verses of the Book of the Wise [10:1] Was it so strange for the people 
[10:2]. And Al-Waleed Bin Al-Mugheira said, ‘By Allah-azwj! If the Prophet-hood was true, I 
would be foremost with it than you-saww are, for I am older than you-saww in years, and more 
of wealth than you-saww are’.3 

Abu Abdullah-asws (6th Imam) said, regarding His-azwj Words: a ‘true footing’ in the Presence 
of their Lord [10:2]. He-asws said: ‘He is Rasool-Allah-saww’’.4 

Abu Abdullah-asws said, regarding the Words of the Exalted: ‘Come with a Quran other than 
this one or replace him’. [10:15] – meaning Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws. 

 
، ج1، ص: 308 1  تفسير القمي
 (Extract) تفسير القمّي 1: 317   2
3 Bihar Al-Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 1 H 78 
4 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 89 
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Say: ‘It cannot happen for me that I would replace him from myself. I only follow what is 
Revealed unto me. [10:15] – meaning regarding Ali-asws Bin Abu Talib-asws Amir Al-Momineen-

asws’’.5 

5th Imam-asws was asked about the rule of Abbasi Caliphs, Imam-asws replied: ‘As for the family 
of Ja’far, so it isn’t with anything or to anything, and as for the family of Al-Abbas, so, for 
them would be a delayed kingdom, during which they would be drawing closer the far ones, 
and distancing the near ones during it, the difficulties would overcome them, there 
wouldn’t be any ease during it until when they are secure from the Plan of Allah-azwj and feel 
safe from His-azwj Punishment, a shriek would be shrieked among them, there would not 
remain for them any wealth they had amassed, nor any men defending them, and these are 
the Words of Allah-azwj: until when earth takes its garnish and its adornment [10:24] – the 
Verse. 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! So, when would that happen?’ 

He-asws said: ‘But one cannot time a time for its implementation, but when we-asws narrate 
how much with something, and it transpires just as we-asws say, and they would be saying, 
‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww spoke the truth’, and if it transpires differently to that, and 
they (still) say, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww spoke the truth’, they would be 
Recompensed twice, but when the need and the destitution intensifies, and the people 
deny each other, then, during that this command would occur, morning and evening’. I said, 
‘May I be sacrificed for you-asws! The need and the destitution, we recognise these, but what 
is the people denying each other?’ He-asws said: ‘The man would come to his brother during a 
need, but he will meet him with another face which he used to meet him with regards to it 
(before), and would speak to him with other than the speech which he used to speak to him 
(before)’’.6 

In a letter of Amir Al-Momineen-asws to the people of Egypt: ‘One who works for (the Sake 
of) Allah-azwj, Allah-azwj would Give him his Recompense in the world and in the Hereafter (as 
well), and Suffice him of the important matters in these two, and Allah-azwj the Exalted has 
Said: ‘O my servants who believe! Fear your Lord! For those who do good deeds in this 
world, is good, and the earth of Allah is vast. But rather, the patient ones would be 
fulfilled their Recompense without Reckoning’ [39:10]. 

So, whatever Allah-azwj Gives them in the world, He-azwj would not Reckon them with it in the 
Hereafter. Allah-azwj the Exalted Said: For those who do good is the good and more; [10:26], 
and the good, it is the Paradise, and the more, it is the world’’.7 

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj: It would be as if their faces are 
overwhelmed by a piece of the dark night. [10:27]. He-asws said: ‘But, do you not see the 

 
5 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 90 
6 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 2, Ch 3 H 8 
7 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 11 H 9 
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house when it is the night, it would be more intensely dark from the outside. So, like that 
their faces would increase in darkness’’.8 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj is a Peak from His-azwj (created peaks), so the 
meaning is without the peak. He-azwj is to be professed as being One with the Lordship, and 
He-azwj Described Himself-azwj as being without limitation, therefore the mentioner of Allah-

azwj is other than Allah-azwj, and Allah-azwj is other than His-azwj Names, and every thing upon 
which a name occurs, besides Him-azwj, so it is a creation.  

Do you not see His-azwj Words: “the Honour is for Allah [10:65]”, and “The Greatness is for 
Allah-azwj”, And for Allah are the most Beautiful Names, therefore supplicate by these 
[7:180] Say: ‘Supplicate to Allah or supplicate to the Beneficent. Whichever (Name) you 
supplicate with, so for Him are the most excellent Names. [17:110]. The Names are 
addendum to Him-azwj, and He-azwj is the pure Tawheed’’.9 

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws was asked about the great matters 
which would be happening from what had not happened yet, so he-asws said:  

‘It is not time yet, it would be revealed afterwards, and these are His-azwj Words: But, they 
are belying what they have no comprehension of its Knowledge, and its explanation has 
not yet come to them [10:39]’’.10 

From Abu Abdullah-asws having said: ‘There was between His-azwj Words: I have Accepted the 
supplication of both of you, [10:89], and seizing of Pharaoh-la (a duration of) forty years’’.11 

It was asked from Imam Al-Sadiq-asws (6th Imam). Is it permissible that Allah-azwj Mighty and 
Majestic would Try His-azwj servants by a fact that will not be happening?’ He-asws said: ‘No!’ I 
said, ‘The how come Allah-azwj Mighty and Majestic Say to Musa-as and Haroun-as: perhaps he 
would mind or fear [20:44], although He-azwj had Known that Pharaoh-la would neither mind 
nor fear?’  

He-asws said: ‘Pharaoh-la did mind and did fear, but when he-la saw the evil (Punishment), 
where the Eman did not benefit him-la. Have you not heard Allah-azwj Mighty and Majestic 
Saying: until when the drowning faced him, he said, ‘I believe that there is no god except 
the One in Whom the Children of Israel believe in, and I am from the submitters’ [10:90]. 

But, Allah-azwj Mighty and Majestic did not Accept his-la Eman and Said: Now! And you had 
disobeyed before and you were from the corrupters! [10:91] But today We will Rescue you 
with your body for it to become a Sign for the ones to come after you [10:92] – the Verse. 
He-azwj is Saying: “We-azwj will Cast you-la upon the shore from the earth, for you-la to become 
a sign and a lesson for the ones after you-la’’.12 

 
8 Bihar Al-Anwaar – V 6, The book of Justice, S 3, Ch 8 H 45 
9 Bihar Al-Anwaar – V 4, The book of Tawheed, S 3, Ch 1 H 5 
10 Bihar Al-Anwaar – V 2, The book of intellect, and the knowledge, and the ignorance, S 2 Ch 13 H 25 
11 Bihar Al-Anwaar – V 13, The book of Prophet-hood, Ch 4 H 55 
12 Bihar Al-Anwaar – V 13, The book of Prophet-hood, Ch 4 H 43 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Yunus www.hubeali.com 

6 out of 57 

In a Hadeeth, Rasool Allah-saww said: ‘O Ali-asws! They are from those for whom Allah-azwj the 
Exalted Says: Surely those against whom the Word of your Lord has proved True will not be 
believing [10:96] Even though every Sign should come to them [10:97]. Supplicate against 
them with the destruction!’ Ali-asws supplicated against them with the destruction, and every 
limb which had spoken with the testimony against its owner, cut itself off until he died in his 
place.13  

Abu Ja’far-asws (5th Imam) said regarding His-azwj Words: But if you are in doubt of what We 
Revealed to you, then ask those who have read the Book from before you. [10:94]: ‘They 
are the Prophets-as, those who had gathered, therefore do not become from the doubters 
[10:94]. Rasool-Allah-saww did not doubt and did not ask’.14 

Abu Abdullah-asws (6th Imam) said, regarding the Statement of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
Say: ‘Look at what is in the skies and the earth, and the Signs and the warners do not avail 
a people not believing [10:101]. He-asws said: ‘When ascension took place with Rasool-Allah-

saww, Jibraeel-as came up to him-saww with Al-Buraaq (the ride). So he-saww rode on it and came 
to Bayt Al-Maqdas (Jerusalem). Then he-saww met the ones whom he-saww met from his-saww 
brothers from the Prophets-as.  

Then he-saww returned and narrated it to his-saww companions, ‘I-saww came to Bayt Al-
Maqdas, and returned during the night. Jibraeel-as came to me-saww with Al-Buraaq, so I-saww 
rode upon it, and the sign of that is that I-saww passed by the camels of Abu Sufyan being 
watered at the watering hole of the clan of so and so. A red camel of theirs had strayed and 
the group were looking for it.  

Some of them said to the others, ‘But rather he-saww went to Syria whilst riding at speed 
whereas you have been to Syria and recognise it. So, ask him-saww about its markets, and its 
doors, and its businessmen’. They said, ‘O Rasool-Allah-saww, how is Syria, and how are its 
markets?’  

He-asws said: ‘The Rasool-saww, when asked about something that he-saww did not recognise, 
he-saww would not describe it until after seeing it in front of him-saww. So when they were in 
the middle of that, Jibraeel-as came up to him-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww, this here is 
Syria which has been raised for you-saww!’ e Rasool-Allah-saww turned and visualised Syria, 
with its doors, and its markets, and its traders’.  

He-saww said: ‘Where are the questioners about Syria?’ They said to him-saww, ‘It is so and so 
and so and so’. Rasool-Allah-saww answered them with regards to all of what they asked from 
him-saww. Even then they did not believe from among them, except for a few, and it is the 
Word of Allah-azwj Blessed and Exalted: and the Signs and the warners do not avail a people 
not believing [10:101]. Then Abu Abdullah-asws said: ‘We-asws seek Refuge with Allah-azwj from 
disbelief in Allah-azwj and in His-azwj Rasool-saww. We-asws believe in Allah-azwj and in His-azwj 
Rasool-saww’’.15  

 
13 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, S 2 Ch 2 H 19 
14 Bihar Al-Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 3 H 84 
15 Bihar Al-Anwaar – V 18, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 3 H 19 
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Abu Ja’far-asws (5th Imam) said, regarding His-azwj Words: Is the one who guides to the Truth 
more rightful to be followed [10:35] – the Verse. As for the ones who Guides to the Truth, 
so they-asws are Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww from after him-saww. 
And as for the one who does not find Guidance unless he himself is guided, so he is the one 
from the adversaries – from Quraysh and others – and his family from after him’. And Imam-

asws said, regarding His-azwj Words: Say: ‘What is your view if His Punishment comes to you 
by night or by day, what is that which the criminals can hasten from it? [10:50]: ‘This is a 
Punishment to descend at the end of times upon the mischief-makers of the people of the 
Qiblah (Muslims), and they would be rejecting the descent of the Punishment upon them’. 
His-azwj Words: and I am not a custodian upon you all [10:108] – i.e., I-saww am not a 
custodian upon you all protecting your deeds, but rather upon me-saww is that I-saww should 
invite you’’.16 

MERITS 

يكون من   ابن بابويه: بإسناده عن فضيل الرسان، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »من قرأ سورة يونس في كل شهرين أو ثلاثة لم يخف عليه أن 
 الجاهلين، و كان يوم القيامة من المقربين«.

Ibn Babuwayh, by his chain, from Fazeyl Al Rasaan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who recites Surah Yunus-

as during every two months or three, there would be no fear of him becoming of the 
ignorant ones, and on the Day of Judgement he would be of the ones of Proximity’.17  

  و من كتاب )خواص القرآن(: عن النبي )صلى الله عليه و آله(، أنه قال: »من قرأ هذه السورة اعطي من الأجر و الحسنات بعدد من كذب يونس 
 )عليه السلام( و صدق به، و من كتبها و جعلها في منزله و سمى جميع من في الدار و كان بهم عيوب ظهرت،  

And from the book Khawas Al Quran –  

‘From the Prophet-saww having said: ‘One who recites this Chapter (Surah Yunus) would be 
Given from the Recompense and the Rewards of the number of the ones who belied Yunus-

as and ratified him-as; and one who writes it and makes it to be in his house and makes it to 
be heard by the entirety of the ones in the house, and if there are faults with them, they 
would be manifested.  

كاد و من كتبها في طست و غسلها بماء نظيف و عجن بها دقيقا على أسماء المتهمين و خبزه، و كسر لكل واحد منهم قطعة و أكلها المتهم، فلا ي
 يبلعها، و لَ يبلعها أبدا و يقر بالسرقة«. 

And one who writes it in a tray and washes it with clean water and kneads flour with it upon 
the names of the accused ones (of theft) and make bread, and break a piece for each one of 
them a piece, and feed it to the accused, so he would hardly have swallowed, and he will 
not swallow it ever, and he would accept with the theft’’.18 

 
16 Bihar Al-Anwaar – V 9, The book of Argumentation, Ch 1 H 91 
 ثواب الأعمال: 106.  17
 خواص القران: 2 »قطعة منه«.  18
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VERSE 1 

ته الْكِتمابِ الحمْكِيمِ }  { 1الر ۚ تلِْكم آيَم

Alif Lam Ra; these are Verses of the Book of the Wise [10:1] 

ب قال: حدثنا معاذ  الوراق،  البغدادي  بن أحد  يدي علي  إلي على  فيما كتب  الزنجاني،  بن هارون  الحسن محمد  أبو  قال: أخبرنا  المثنى  ابن بابويه،  ن 
علي بن    العنبري، قال: حدثنا عبد الله بن أسماء، قال: حدثنا جويرية، عن سفيان بن سعيد الثوري، قال: قلت لجعفر بن محمد بن علي بن الحسين بن 

 أبي طالب )عليهم السلام(: يَ بن رسول الله، ما معنى الر؟ قال )عليه السلام(: »معناه أنا الله الرءوف«. 

Ibn Babuwayh said, ‘Abu Al Hassan Muhammad Bin Haroun Al Zanjany informed us, regarding was he wrote 
him upon the hands of Ali Bin Ahmad Al Baghdady Al Waraq, from Ma’az Bin Al Masny Al Anbary, from 
Abdullah Bin Asma’a, from Juweyriya, from Sufyan Bin Saeed Al Sowry who said,  

‘I said to Ja’far-asws Bin Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-

asws, ‘O son-asws of Rasool Allah-saww! What is the Meaning of Alif Lam Ra [10:1]?’ He-asws said: 
‘Its Meaning is – I-azwj am Allah-azwj, the Kind (أنا الله الرءوف)”.19 

VERSE 2 

رِ الهذِينم آممنهوا أمنه لمه  نما إِلَمَٰ رمجهلٍ مِن ْههمْ أمنْ أمنْذِرِ النهاسم ومبمشِ  ي ْ بًا أمنْ أموْحم مْ قمدممم  أمكمانم للِنهاسِ عمجم
ا لمسماحِرٌ مهبِيٌن } ذم  { 2صِدْقٍ عِنْدم رمبهِ ِمْ ۗ قمالم الْكمافِرهونم إِنه همَٰ

Was it so strange for the people that We would Reveal to a man from them that he would 
warn the people and give glad tidings to those who believe that, for them would be a ‘true 
footing’ in the Presence of their Lord. The Kafirs say, ‘Surely this is clear sorcery!’ [10:2] 

 رمبهِ ِمْ، قال: »الولَية«.  عن يونس بن عبد الرحن، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في قوله: وم بمشِ رِ الهذِينم آممنهوا أمنه لمهمْ قمدممم صِدْقٍ عِنْدم 

From Yunus Bin Abdul Rahman,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: and give glad tidings 
to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their Lord 
[10:2], he-asws said: The ‘Al-Wilayah (is the true footing)’.20  

أخبرني من رفعه، إلَ أبي عبد الله )عليه السلام(، في قوله   و عنه: عن الحسين بن محمد، عن معلى بن محمد، عن محمد بن جمهور، عن يونس، قال:
 قال: »ولَية أمير المؤمنين )عليه السلام(«.  تعالَ: وم بمشِ رِ الهذِينم آممنهوا أمنه لمهمْ قمدممم صِدْقٍ عِنْدم رمبهِ ِمْ.

And from him, from Al Husayn Bin Muhammad, from Moala Bin Muhammad, from Muhammad Bin Jamhour, 
from Yunus, from the one who informed him,  

 
ي الأخبار: 22/ 1.  19

 معان 
ي 2:  119/ 4 20

 تفسير العيّاش 
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It (was) asked from Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: and give glad 
tidings to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their 
Lord [10:2]. He-asws said: The (true footing is the) ‘Wilayah of Amir Al-Momineen-asws’.21 

ابِرٍ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ  لههه عمنْ جم يمةه عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ ع. وم بمشِ رِ الهذِينم آممنهوا أمنه لمهمْ قمدممم صِدْقٍ عِنْدم رمبهِ ِمْ  : في ق موْلهِِ جمله جملام  قمالم وملَم

From Jabir, from Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words, Majestic is His-azwj Majesty 
[10:2] and give good News to those who believe that for them is a true footing with their 
Lord. He-asws said: ‘(The true footing is the) Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.22  

عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( في ق موْلِ اللَّهِ ت مبمارمكم وم ت معمالَم وم بمشِ رِ   عملِيُّ بْنه إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنْ حمهادِ بْنِ عِيسمى عمنْ إِبْ رماهِيمم بْنِ عهممرم الْيممماني ِ عممهنْ ذمكمرمهه 
 الهذِينم آممنهوا أمنه لمهمْ قمدممم صِدْقٍ عِنْدم رمبهِ ِمْ ف مقمالم ههوم رمسهوله اللَّهِ )صلى الله عليه وآله(.

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al-Yamani, from the one whom 
he mentioned: 

Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: and give glad 
tidings to those who believe that, for them would be a true footing in the Presence of their 
Lord [10:2], so he-asws said: ‘He-saww is Rasool Allah-saww’.23  

 السلام(. الطبرسي: قيل: إن معنى قمدممم صِدْقٍ شفاعة محمد )صلى الله عليه و آله( لم يوم القيامة. قال: و هو المروي عن أبي عبد الله )عليه 

Al Tabarsy said that,  

‘The Meaning of: a true footing [10:2] is the intercession of Muhammad-saww for them on 
the Day of Judgement’. He said, ‘And it is reported from Abu Abdullah-asws’.24 

VERSES 3 & 4 

ب ِ  يهدم الْعمرْشِ ۖ  عملمى  اسْت مومىَٰ  ثُهه  مٍ  أميَه سِتهةِ  في  ومالْأمرْضم  السهمماوماتِ  خملمقم  الهذِي  اللَّهه  رمبهكهمه  ره  إِنه 
  { 3الْأممْرم ۖ مما مِنْ شمفِيعٍ إِلَه مِنْ ب معْدِ إِذْنهِِ ۚ ذمَٰلِكهمه اللَّهه رمبُّكهمْ فماعْبهدهوهه ۚ أمفملام تمذمكهرهونم }

Surely, your Lord is Allah, Who Created the skies and the earth in six days, then 
Established upon the Throne, Regulating the matters. There is none from an intercessor 
except from after His Permission.  That is Allah, your Lord, therefore, worship Him. So will 
you not pay heed? [10:3] 

آممنه  الهذِينم  ليِمجْزيِم  يهعِيدههه  ثُهه  الْمْلْقم  أه  ي مبْدم إِنههه  حمقًّا ۚ  اللَّهِ  ومعْدم  يعًا ۖ  جممِ ممرْجِعهكهمْ  ومعممِلهوا  إِلميْهِ  وا 
ابٌ أمليِمٌ بمما كمانهوا يمكْفهرهونم }  يمٍ ومعمذم  { 4الصهالِحماتِ بِالْقِسْطِ ۚ ومالهذِينم كمفمرهوا لمهمْ شمرمابٌ مِنْ حمِ

 
ي 1: 349/ 50.  21

 الكاف 
22 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 9 H 17 
23 Al Kafi – H 15001 
 مجمع البيان 5: 134.  24
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To Him is your return, altogether, and the Promise of Allah is True. He Began the creation, 
then He Repeats it, in order to Recompense those who believe and do righteous deeds 
with the fairness; and those who are committing Kufr, for them would be a drink of 
scalding water and a painful Punishment due to their committing Kufr [10:4] 

عْته أمبام عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( ي مقهوله إِنه اللَّهم خملمقم الْمْيْرم   ي موْمم الْأمحمدِ وم مما كمانم ليِمخْلهقم الشهره ق مبْلم الْمْيْرِ وم في ي موْمِ الْأمحمدِ عمنْهه عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ سِنمانٍ قمالم سممِ
ءِ وم خملمقم السهمماوماتِ ي موْمم الْأمرْبِ  ثَم ثْ نميْنِ خملمقم الْأمرمضِينم وم خملمقم أمقْ وماتَمما في ي موْمِ الثهلام  عماءِ وم ي موْمم الْمْمِيسِ وم خملمقم أمقْ وماتَمما ي موْمم الجهْمهعمةِ. وم الِْْ

From him, from Abdullah Bin Sinan who said: 

I heard Abu Abdullah-asws saying that: ‘Allah-azwj Created the good on the day of Sunday, and 
He-azwj did not Create the evil before the good. And during the day of Sunday and the 
Monday Created the firmaments and created their sustenance during the day of Tuesday, 
and Created the Skies on the day of Wednesday and Thursday, and Created their sustenance 
on the day of Friday’.25 

 أيَم«. العياشي: عن أبي جعفر، عن رجل، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »إن الله خلق السماوات و الأرض في ستة أيَم، فالسنة تنقص ستة 

Al-Ayyashi, has narrated:  

From a man who has said that Abu Ja’far-asws has narrated (on behalf of) Abu Abdullah-asws 
that he said: ‘Allah-azwj Created the skies and the earth in six days, so the year is six days’ 
short’ (six months of 29 days).26  

ة أيَم عن الصباح بن سيابة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: إن الله خلق الشهور اثني عشر شهرا، و هي ثلاثمائة و ستون يوما، فحجز عنها ست
 خلق فيها السماوات و الأرض، فمن ثُ تقاصرت الشهور«. 

From Al-Sabah Bin Sayabat,  

‘Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj Created the months as twelve months, and these are of 
three hundred and sixty days. So He-azwj Separated six days from it in which He-azwj created 
the skies, and the earth. So from then the months are deficient’ (29 days in six of the 
months).27  

ء، ثُ عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قال أمير المؤمنين )عليه السلام(: »إن الله جل ذكره و تقدست أسماؤه خلق الأرض قبل السما
 استوى على العرش لتدبير الأمور«.  

From Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Surely, 
Allah-azwj, Majestic is His-azwj Mention, and Holy are His-azwj Names, Created the earth before 
the sky, then Established upon the Throne for the Regulation of the matters’.28  

 
ي 8: 145/ 117 25

 (Extract) الكاف 
ي 2:  120/ 6.  26

 تفسير العيّاش 
ي 2:  120/ 7.  27

 تفسير العيّاش 
ي 2:  120/ 7.  28

 تفسير العيّاش 
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 و عنه: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد بن عيسى، عن الحسين بن سعيد عن النضر بن سويد، عن عاصم بن حيد، عن أبي بصير، عن أبي عبد 
ء له، أو  قلت فسر لي. قال: »أعني بالحواية من الشي  ء، فقد كفر«.ء، أو على شيء، أو في شي الله )عليه السلام(، قال: »من زعم أن الله من شي

 ء سبقه«. بإمساك له، أو من شي

And from him, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, 
from Al Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘The one who claims that Allah-azwj is from something, or in 
something, or upon something, so he has committed Kufr’. I said, ‘Explain it for me’. He-asws 
said: ‘I-asws mean by the imagining something for Him-azwj, or there being a withholding for 
Him-azwj or from something having preceding Him-azwj’.  

 ء فقد جعله محمولَ«.ء فقد جعله محصورا، و من زعم أنه على شيء فقد جعله محدثَ، و من زعم أنه في شيوفي رواية أخرى: »من زعم أن الله من شي

And in another report, he-asws said: ‘The one who thinks that Allah-azwj is from something, so 
he Made Him-azwj out to be something new. And the one who thinks that He-azwj is inside 
something, so he has made Him-azwj to be fortified. And the one who thinks that He-azwj is 
upon something, so he has Made Him-azwj to be carried’.29  

VERSE 5 

مما ههوم الهذِي جمعملم الشهمْسم ضِيماءً ومالْقمممرم نهوراً ومقمدهرمهه ممنمازلِم لتِ معْلممهوا عمدمدم السِ نِينم ومالحِْسمابم ۚ  
تِ لقِموْمٍ ي معْلممهونم }  { 5خملمقم اللَّهه ذمَٰلِكم إِلَه بِالحمْقِ  ۚ ي هفمصِ له الْْيَم

He is the (One) Who Made the sun a brightness and the moon a light, and Ordained stages 
in order for the number of the years to be known and the accounting. Allah did not Create 
that except with the Truth. He Details the Signs for a people who know [10:5] 

دٍ عمنْ عملِيِ  بْنِ حمسهانم عمنْ عملِيِ  بْنِ أمبي الن هومارِ عمنْ محهممهدِ بْنِ مهسْلِمٍ قمالم ق هلْته لِأم  عْفمرٍ )عليه السلام( جهعِلْته فِدماكم لِأميِ  شميْ سمهْله بْنه زيَم ءٍ صمارمتِ  بي جم
 الشهمْسه أمشمده حمرمارمةً مِنم الْقمممرِ 

Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Hassaan, from Ali Bin Abu Al-Nawaar, from Muhammad Bin Muslim who said: 

I said to Abu Ja’far-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws. For which thing (reason) did the sun 
come to be hotter than the moon?’ 

ا وم طمبمقاً مِنْ همذما حمتّه  رٍ فممِنْ ثُمه صمارمتْ   ف مقمالم إِنه اللَّهم خملمقم الشهمْسم مِنْ نهورِ النهارِ وم صمفْوِ الْمماءِ طمبمقاً مِنْ همذم عمةم أمطْبماقٍ أملْبمسمهما لبِماساً مِنْ نام ب ْ انمتْ سم إِذما كم
 أمشمده حمرمارمةً مِنم الْقمممرِ 

He-asws said: ‘Allah-azwj Created the sun from the light of the fire and clearness of the water, a 
layer from this and a layer from this until there were seven layers, then clothed it with a 
clothing from the fire. Then it became hotter than the moon’.  

 
ي 1: 99/ 9.  29

 الكاف 
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عمةم  ق هلْته جهعِلْته فِدماكم وم الْقمممره قمالم إِنه اللَّهِ ت معمالَم ذكِْرههه خملمقم الْقمممرم مِنْ ضموْءِ نهورِ النهارِ وم صمفْ  ب ْ انمتْ سم ا وم طمبمقاً مِنْ همذما حمتّه إِذما كم اءِ طمبمقاً مِنْ همذم وِ الْمم
ا لبِماساً مِنْ مماءٍ فممِنْ ثُمه صمارم الْقمممره أمبْ رمدم مِنم الشهمْسِ.  أمطْبماقٍ أملْبمسمهم

I said, ‘May I be sacrificed for you, and the moon?’ He-asws said: ‘Allah-azwj Created the moon 
from the illumination of the light of the fire and clearness of the water, a layer from this and 
a layer from this until there were seven layers, then clothed it in a clothing of water, so the 
moon became colder than the sun’.30 

 بن ابن بابويه، قال: حدثنا محمد بن موسى بن المتوكل، قال: حدثنا محمد بن أبي عبد الله الكوفي، عن موسى بن عمران النخعي، عن عمه الحسين
قال: كنت   يزيد، عن إسماعيل بن مسلم، قال: حدثنا أبو نعيم البلخي، عن مقاتل بن حيان، عن عبد الرحن بن أبزى، عن أبي ذر الغفاري )رحه الله(،

 آخذا بيد النبي )صلى الله عليه و آله( و نحن نتماشى ]جميعا[، فما زلنا ننظر إلَ الشمس حتّ غابت، فقلت: يَ رسول الله، أين تغيب؟ 

Ibn Babuwayh said, ‘It has been narrated to us by Muhammad Bin Musa Bin Al-Mutawakkil, from Muhammad 
Bin Abu Ubeydullah Al-Kufy, from Musa Bin Umran Al-Nakha’ie, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed, from 
Ismail Bin Muslim, from Abu Naeem Al-Balkhy, from MaqatAl-Bin Hayaan, from Abdul Rahman Bin Abzy, who 
has said:  

‘Abu Zarr Al-Ghafary-ra has narrated, ‘I-ra was hand in hand with the Prophet-saww, and we 
were walking together, so we looked at the sun until it disappeared. So I-ra said, ‘O Rasool 
Allah-saww, where does it disappear to?’  

الملا معها  فتسجد  فتخر ساجدة،  العرش،  تكون تحت  العليا حتّ  السابعة  السماء  إلَ  ترفع  من سماء إلَ سماء حتّ  ترفع  ثُ  السماء،  ئكة  قال: »في 
رٍ  لما ذلِكم ت مقْدِيره  الموكلون بها، ثُ تقول: يَ رب من أين تأمرني أن أطلع، أمن مغربي أم من مطلعي؟ فذلك قوله عز و جل: وم الشهمْسه تَمْريِ لِمهسْت مقم 

 الْعمزيِزِ الْعملِيمِ يعني بذلك صنع الرب العزيز في ملكه، العليم بخلقه«. 

He-saww said: ‘In the sky, then it rises from sky to sky until it rises to the seventh high sky, to 
the extent that is comes directly below the Throne. So it pauses in prostration, and the 
Angels, those who are allocated to it, perform Sajdah along with it. Then it says, ‘O Lord-azwj! 
Where do You-azwj Command me to rise from? From my west or from my emerging?’ So 
those are the Words of the Mighty and Majestic: And the sun flows to a term Appointed for 
it. That is an Ordainment of the Mighty, the Knower [36:38], Meaning, by that what the 
Mighty Lord-azwj has Made in His-azwj kingdom, and the Knower of His-azwj Creation’.  

يف و  قال: »فيأتيها جبرئيل بحلة ضوء من نور العرش على مقادير ساعات النهار في طوله في الصيف، أو قصره في الشتاء، أو ما بين ذلك في الْر 
 فتلبس تلك الحلة كما يلبس أحدكم ثيابه ثُ ينطلق بها في جو السماء حتّ تطلع من مطلعها«.  -قال -الربيع

He-saww said: ‘Jibraeel-as comes to it with a garment of light from the Light of the Throne as 
per the hours of daylight regarding its length in the Summer, or less in the Winter, or what is 
between that in the Autumn and the Spring. It wears that Garment (of Light) just like one of 
you wears his clothes. Then it goes by it in the atmosphere of the sky until it emerges from 
where it emerges’. 

مغربها، فذلك قوله عز و   قال النبي )صلى الله عليه و آله(: »و كأني بها قد حبست مقدار ثلاث ليال، ثُ لَ تكسى ضوءها، و تؤمر أن تطلع من
 جل: إِذما الشهمْسه كهو رِمتْ وم إِذما النُّجهومه انْكمدمرمتْ  

 
ي 8: 241/ 332 30

 الكاف 
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The Prophet-saww said: ‘Then it is as if it has imprisoned the light for a measurement of three 
nights, then it does not clothe them by its illumination, and it is Commanded to emerge 
from its west, so that is in the Words of the Mighty and Majestic: When the sun is Wrapped 
up [81:1] And when the stars are Dimmed [81:2].  

من يأتيه جبرئيل بالحلة  العرش، ثُ  يسجد تحت  و  السابعة،  السماء  إلَ  ارتفاعه  و  مغربه  و  السماء  أفق  و مجراه في  مطلعه  من  القمر كذلك  نور   و 
قال أبو ذر )رحه الله(: ثُ اعتزلت مع رسول الله )صلى الله عليه و آله(   الكرسي، فذلك قوله عز و جل: ههوم الهذِي جمعملم الشهمْسم ضِياءً وم الْقمممرم نهوراً«.

 فصلينا المغرب.

And the moon is like that from its emergence and its flowing in the horizons of the sky, and 
its setting, and its rising to the seventh sky and performs Sajdah beneath the Throne. Then 
Jibraeel-as comes to it with a garment of the Light of the Chair (Al-Kursi), so that is in the 
Words of the Mighty and Majestic: He is the (One) Who Made the sun a brightness and the 
moon a light [10:5]’. Abu Zarr-ra said, ‘Then I-ra secluded myself-ra with Rasool Allah-saww. So 
we Prayed the evening (Al-Maghrib) Salat’.31 

: فمضمرمبم ممثملم محهممهدٍ  في رموْضمةِ الْكمافي عملِيُّ بْنه محهممهدٍ عمنْ عملِيِ  بْنِ الْعمبهاسِ عمنْ عملِيِ  بْنِ حمهادٍ عمنْ عممْروِ بْنِ شِْ  مه قمالم عْفمرٍ عملميْهِ السهلام ابِرٍ عمنْ أمبي جم رٍ عمنْ جم
، وم ههوم ق موْله اللَّهِ عمزه وم جمله: جمعملم الشه   مْسم ضِياءً وم الْقمممرم نهوراصملهى اللَّهه عملميْهِ وم آلهِِ الشهمْسم وم ممثملم الْومصِيِ  الْقمممرم

In Rowzat Al Kafi – Ali Bin Al Muhammad, from Ali Bin Al Abbas, from Ali Bin Hammad, from Umaro Bin shimr, 
from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘He-azwj Struck an example of Muhammad-saww as the sun, 
and an example of the successor-asws as the moon, and these are the Words of Allah-azwj 
Mighty and Majestic: He is the (One) Who Made the sun a brightness and the moon a light 
[10:5]’’.32 

VERSE 6 

تٍ لقِموْمٍ ي مت هقهونم } يَم فِ اللهيْلِ ومالن ههمارِ وممما خملمقم اللَّهه في السهمماوماتِ ومالْأمرْضِ لْم  { 6إِنه في اخْتِلام
Surely in the interchange of the night and the day, and whatever Allah has Created in the 
skies and the earth, there are Signs for a people who are fearing [10:6] 

ت ثُ  يقينا«.  و  إيمانا  به  ازداد  القرآن،  النجوم من حلة  علم  من  علما  اقتبس  »من  السلام(:  )عليه  علي  الأبرار(: عن  )ربيع  في الزمخشري في  إِنه  لا: 
 اخْتِلافِ اللهيْلِ وم النههارِ الْية. 

Al Zamakhshary – In Rabi’e Al Abrar,  

(It has been narrated) from Ali-asws having said: ‘The one who extracts the knowledge of the 
stars (Astrology) from the bearers of the Quran (the Imams-asws), he would increase by it in 

 
 التوحيد: 280/ 7 31
، ج2، ص: 293 32  تفسير نور الثقلير 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Yunus www.hubeali.com 

14 out of 57 

faith and conviction’. Then he-asws recited: Surely in the interchange of the night and the 
day [10:6] – the Verse’.33 

VERSES 7 & 8 

تنِم  نْ يما وماطْممأمنُّوا بِهما ومالهذِينم ههمْ عمنْ آيَم الدُّ ي مرْجهونم لقِماءمنام ومرمضهوا بِالحمْيماةِ  الهذِينم لَم  ا غمافِلهونم  إِنه 
{7 } 

Surely, those who are not wishing for meeting Us and are pleased with the life of the 
world and are content with it, and those who are heedless of Our Signs [10:7] 

 { 8أهولمَٰئِكم ممأْوماههمه النهاره بمما كمانهوا يمكْسِبهونم }
They, their abode is the Fire due to what they had been earning [10:8] 

The Signs of Allah-azwj and the greatest Sign 

نْيا وم اطْ  ممأمنُّوا بِها وم الهذِينم ههمْ عمنْ آيَتنِا غافِلهونم قال:  و قال علي بن إبراهيم: قوله تعالَ: إِنه الهذِينم لَ ي مرْجهونم لقِاءمنا أي لَ يؤمنون به وم رمضهوا بِالحمْياةِ الدُّ
 قول أمير المؤمنين )عليه السلام(: »ما لله آية أكبر مني«.  الْيَت: أمير المؤمنين و الَئمة )عليهم السلام(، و الدليل على ذلك

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Words of the Exalted: Surely those who are not wishing for meeting Us [10:7] i.e. not 
believing in it, and are pleased with the life of the world and are content with it, and those 
who are heedless of Our Signs [10:7], said, ‘The Signs are Amir Al-Momineen-asws and the 
Imams-asws, and the evidence upon that are the words of Amir Al-Momineen-asws: ‘There is no 
‘Sign’ of Allah-azwj greater than I-asws!’34  

يه محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن الفضيل، عن أبي حزة، عن أبي جعفر )عل
  كان أمير المؤمنين )صلوات الله عليه( يقول: ما لله عز و جل آية هي أكبر مني، و لَ لله من نبأ أعظم مني«.السلام(، قال:  

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’far-asws having said, Amir Al-Momineen-asws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allah-azwj Mighty and Majestic which is greater than I-asws, nor a News from Allah-azwj greater 
than I-asws!’35  

 
 ربيع الأبرار 1: 117.  33
 تفسير القمّي 1: 309.  34
ي 1: 161/ 3 35

 (Extract) الكاف 
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VERSES 9 – 12  

في جمنهاتِ  إِنه الهذِينم آممنهوا ومعممِلهوا الصهالِحماتِ ي مهْدِيهِمْ رمبهُّهمْ بإِِيممانُِِمْ ۖ تَمْريِ مِنْ تحمْتِهِمه الْأمنُْماره  
  {9النهعِيمِ } 

Surely, those who believe and are doing righteous deeds, Allah will Guide them with their 
Eman. The rivers shall flow beneath them in the Gardens of Bliss [10:9] 

مٌ ۚ ومآخِره دمعْوماههمْ أمنِ الحمْمْده للَّهِِ رمبِ  ا ي هت هههمْ فِيهما سملام لْعمالممِينم  دمعْوماههمْ فِيهما سهبْحمانمكم اللهههمه ومتحمِ
{10 } 

Their call therein would be, ‘Glory is Yours, O Allah!’ And their greeting therein would be, 
‘Peace’, and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the worlds’ 
[10:10] 

الهذِينم   ف منمذمره  إِلميْهِمْ أمجملهههمْ ۖ  اسْتِعْجمالمهمْ بِالْمْيْرِ لمقهضِيم  للِنهاسِ الشهره  ي هعمجِ له اللَّهه  ي مرْجهونم  وملموْ  لَم 
 { 11لقِماءمنام في طهغْيمانُِِمْ ي معْممههونم }

And if Allah were to hasten the evil to the people as they desire the hastening of the good, 
their term would have been Ordained to them, but We Respite those who are not wishing 
to meet Us in their insolence, blindly wandering on [10:11] 

عمنْهه ضهرههه ممره كم  ف ملممها كمشمفْنما  قمائِمًا  أموْ  قماعِدًا  أموْ  لِجمنْبِهِ  الضُّرُّ دمعمانام  نْسمانم  الِْْ لممْ  ومإِذما ممسه  أمنْ 
لِكم زهيِ نم للِْمهسْرفِِينم مما كمانهوا ي معْمملهونم }  { 12يمدْعهنما إِلَمَٰ ضهرٍ  ممسههه ۚ كمذمَٰ

And when harm touches the human being, he calls upon Us, whether lying on his side or 
sitting or standing; but when We Remove his harm from him, he carries on as though he 
had never called upon Us for a harm that had touched him; like that it is adorned for the 
extravagant, what they had been doing [10:12] 

 عملِيُّ بْنه إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ ابْنِ محمْبهوبٍ عمنْ محهممهدِ بْنِ إِسْحماقم الْممدمني ِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Is’haq Al Madany,  

نهةه عمدْنٍ وم  عْفمرٍ )عليه السلام( أممها الْجنِمانه الْممذْكهورمةه في الْكِتمابِ فمإِنُههنه جم نهةه الْممأْومى قمالم وم إِنه للَّهِِ عمزه وم    قمالم ثُهه قمالم أمبهو جم نهةه نمعِيمٍ وم جم نهةه الْفِرْدموْسِ وم جم جم
 ت من معهمه فِيهِنه كميْفم يمشماءه جمله جِنماناً محمْفهوفمةً بِهمذِهِ الْجنِمانِ وم إِنه الْمهؤْمِنم لميمكهونه لمهه مِنم الْجنِمانِ مما أمحمبه وم اشْت مهمى ي م 

He the (narrator) said, ‘Then Abu Ja’far-asws said: ‘But rather the Gardens Mentioned in the 
Book are the Garden of Eden, and the Garden of Al-Firdows, and Garden of Naeem, and 
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Garden of Al-Ma’wa’. He-asws said: ‘And Allah-azwj has Surrounded these Gardens with other 
Gardens, and that the Momin would be able to have for him from the Gardens whichever 
one what he loves, and wants and enjoy howsoever he likes to.  

انمكم اللهههمه  ا إِذما أمرمادم أمنْ ي مقهولم سهبْحم يْئاً أموِ اشْت مهمى إِنَّهما دمعْوماهه فِيهم  فمإِذما قمالمما ت مبمادمرمتْ إلِميْهِ الْمْدممه بمما اشْت مهمى مِنْ غميْرِ أمنْ يمكهونم طملمبمهه مِن ْههمْ  وم إِذما أمرمادم الْمهؤْمِنه شم
ي هت هههمْ فِيها سملامٌ   ي معْنِي الْهْدهامم   أموْ أمممرم بِهِ وم ذملِكم ق موْله اللَّهِ عمزه وم جمله دمعْواههمْ فِيها سهبْحانمكم اللهههمه وم تحمِ

And if the Momin intends a thing, or covets it, he would call for it by saying, Glory is Yours, 
O Allah!’ [10:10]. So if he says it, the servants would keep coming to him with what he had 
coveted for even without him having asked them for it or commanded them for it, and 
these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And their greeting therein would be, 
‘Peace’ [10:10] – meaning the attendants.  

ي مقْضهونم مِنْ لمذهاتَِِمْ مِ  ي معْنِي بِذملِكم عِنْدم مما  الْعالممِينم  اعِ وم الطهعمامِ وم الشهرمابِ يحمْممدهونم اللَّهم عمزه وم جمله عِنْدم قمالم وم آخِره دمعْواههمْ أمنِ الحمْمْده للَّهِِ رمبِ   نم الجِْمم
 ف مرماغمتِهِمْ 

He-asws said: and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the worlds’ 
[10:10], meaning by that after their having had their enjoyment from the copulation, and 
the food, and the drinks, they will be Praising Allah-azwj Mighty and Majestic during their 
being free from that’.36 

ليه و  المفيد في )الَختصاص(: بإسناده عن جعفر بن محمد، عن أبيه، عن جده الحسين بن علي بن أبي طالب )عليهم السلام(، عن النبي )صلى الله ع
ء معه ما دون  قال )صلى الله عليه و آله(: »إذا قال العبد: )سبحان الله( سبح كل شي  -في حديث طويل مع يهودي، و قد سأله عن مسائل  -آله(

 العرش، فيعطى قائلها عشر أمثالا،  

Al Mufeed in Al Ikhtisas, by his chain,  

(It has been narrated) from Ja’far Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather-asws Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws, from the Prophet-saww – in a 
lengthy Hadeeth with a Jew, and he had asked him certain questions – he-saww said: ‘When 
the servant says:  ‘سبحان الله’ ‘Glorious is Allah!’, everything which is underneath the Throne 
Glorifies with him, and its speaker is Given ten of its like.  

كلام ينقطع في الدنيا ما  و إذا قال: )الحمد لله( أنعم الله عليه بنعيم الدنيا حتّ يلقاه بنعيم الَخرة، و هي الكلمة التي يقولا أهل الجنة إذا دخلوها، و ال
ي هت هههمْ فِيها سملامٌ«.   خلا الحمد لله، و ذلك قوله: تحمِ

And when he says ‘الحمد لله’ ‘The Praise is for Allah’, Allah-azwj Favours upon him the bounties 
of the world attaching these with the Bounties of the Hereafter, and it is the Word which 
would be spoken by the people of the Paradise when they enter it. And the speech is cut-off 
in the world except for, ‘The Praise is for Allah’, and these are His-azwj Words: And their 
greeting therein would be, ‘Peace’ (  سَلام)’’.37 

 
ي 8: 95/ 69 36

 (Extract) الكاف 
 لاختصاص: 34.  37
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Muhammad Bin Ali Majaylawiya narrated to us, from his uncle Muhammad Bin Abu Al Qasim, from 
Ahmad Bin Abu Abdullah, from Abu Al Hassan Ali Bin Al Husayn Al Barqy, from Abdullah Bin Jabala, 
from Muawiya Ibn Amaar, from Al Hassan Bin Abdullah, from his forefathers,  

جبلة عن    حدثنا محمد بن علي ماجيلويه عن عمه محمد بن أبى القاسم عن احد بن أبى عبد الله عن أبى الحسن علي بن الحسين البرقى عن عبد الله بن
ول الله  معاوية ابن عمار عن الحسن بن عبد الله عن آبائه عن جده الحسن بن علي بن أبى طالب صلى الله عليه وآله قال جاء نفر من اليهود إلَ رس

 صلى الله عليه وآله فسأله اعلمهم فقال له اخبرني عن تفسير سبحان الله والحمد لله ولَ إله إلَ الله والله اكبر 

(It has been narrated) from his grandfather-asws Al-Hassan-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws 
having said: ‘A number of Jews came to Rasool Allah-saww. So their knowledgeable one asked 
him-saww, ‘Inform me about the interpretation of  

 ’سبحان الله والحمد لله ولَ إله إلَ الله والله اكبر‘

‘Glory be to Allah-azwj and the Praise is for Allah-azwj, and there is no god except for Allah-azwj, 
and Allah-azwj is the Greatest’.  

 فقال النبي صلى الله عليه وآله علم الله عز وجل ان بنى آدم يكذبون على الله عز وجل فقال سبحان الله براءة مما يقولون، 

So the Prophet-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Knew that the son of Adam-as would 
be belying to Allah-azwj Might and Majestic, so He-azwj Said: “Glory be to Allah-azwj (سبحان الله) 
to disavow from what they are saying.  

عالَ على احد  وأما قوله الحمد لله فانه علم ان العباد لَ يؤدون شكر نعمته فحمد نفسه قبل ان يحمده العباد وهو أول كلام لولَ ذلك لما انعم الله ت
 بنعمته  

And as for His-azwj Words: “The Praise is for Allah-azwj” (الحمد لله), so He-azwj Knew that the 
servants would not be paying their gratitude for His-azwj Bounties, so He-azwj Praised Himself-

azwj before the servants Praised Him-azwj, and it is the first Speech. Had it not been for that, 
Allah-azwj would not have Endowed anyone with His-azwj Bounties’.  

 لَ يقبل الَعمال إلَ بها وهي كلمة التقوى يثقل الله بها الموازين يوم القيامة  -يعني وحدانيته  -وقوله لَ إله إلَ الله 

And His-azwj Words: “There is no god except for Allah-azwj” (لا إله إلا الله) – Meaning the Oneness 
– He-azwj does not Accept the deeds except by it, and it is the Pious Word by which Allah-azwj 
would be Increase the weight of the Scales on the Day of Judgement. 

الله عز وجل  وأما قوله الله اكبر فهى كلمة اعلى الكلمات وأحبها إلَ الله عز وجل يعنى انه ليس شئ اكبر منه ولَ تصح الصلاة إلَ بها لكرامته على  
 وهو الَسم الَعز الَكرم، 

And as for His-azwj Words: “Allah-azwj is the Greatest” (  الله اكي), so it is the Elevated Speech and 
to most Beloved to Allah-azwj Mighty and Majestic, Meaning that there is nothing Greater 
than Him-azwj, and the Prayer is not correct except by it, due to its Prestige to Allah-azwj 
Mighty and Majestic, and it is the most Revered and Prestigious of the Names’. 

 قال اليهودي صدقت يَ محمد فما جزاء قائلها قال: إذا قال العبد سبحان الله سبح معه ما دون العرش فيعطى قايلها عشر أمثالا  
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The Jew said, ‘You-saww have spoken the truth, O Muhammad-saww! So what is the 
Recompense of its sayer?’ He-saww said: ‘When the servant says ‘سبحان الله’ Glory to You O 
Allah!, everything which is underneath the Throne Glorifies with him, and its speaker is 
Given ten of its like.  

ذي يقولونه في الدنيا وإذا قال الحمد لله انعم الله عليه بنعم الدنيا موصولَ بنعم الَخرة وهى الكلمة التّ يقولا أهل الجنة إذا دخلوها وينقطع الكلام ال
 ماخلا الحمد لله وذلك قوله تعالَ )دعواهم فيها سبحانك اللهم وتحيتهم فيها سلام وآخر دعواهم ان الحمد لله رب العالمين( 

And when he says, ‘The Praise is for Allah-azwj (لله  Allah-azwj Favours upon him the (الحمد 
bounties of the world attaching these with the Bounties of the Hereafter, and it is the Word 
which would be spoken by the people of the Paradise when they enter it. And the speech is 
cut-off in the world except for ‘The Praise is for Allah-azwj, and these are the Words of the 
Exalted: Their call therein would be, ‘Glory is Yours, O Allah!’ And their greeting therein 
would be, ‘Peace’, and the last of their calls would be, ‘The Praise is for Allah, Lord of the 
worlds’ [10:10].38  

VERSES 13 - 17 

ليِ ه  وممما كمانهوا  بِالْب ميِ نماتِ  رهسهلهههمْ  ومجماءمتَْهمْ  ظملممهوا ۙ  لممها  ق مبْلِكهمْ  مِنْ  الْقهرهونم  أمهْلمكْنما  ؤْمِنهوا ۚ  وملمقمدْ 
لِكم نجمْزيِ الْقموْمم الْمهجْرمِِينم }  { 13كمذمَٰ

And We have Destroyed the generations from before you when they were unjust, and 
their Rasools came to them with the clear proofs but (still) they did not believe. Like that 
do We Recompense the criminals [10:13] 

ئِفم في الْأمرْضِ مِنْ ب معْدِهِمْ لنِ منْظهرم كميْفم ت معْمملهونم }   { 14ثُهه جمعملْنماكهمْ خملام
Then We Made you replacements in the earth from after them for Us to See how you are 
working [10:14] 

ا أموْ  ذم الهذِينم لَم ي مرْجهونم لقِماءمنام ائْتِ بقِهرْآنٍ غميْرِ همَٰ ت هنما ب ميِ نماتٍ ۙ قمالم  ت هت ْلمىَٰ عملميْهِمْ آيَم لْهه ۚ  ومإِذما   بمدِ 
إِنْ  أمخمافه  إِني ِ  إِليمه ۖ  يهوحمىَٰ  مما  إِلَه  أمتهبِعه  إِنْ  ن مفْسِي ۖ  تلِْقماءِ  مِنْ  لمهه  أهبمدِ  أمنْ  لي  يمكهونه  مما    قهلْ 

  { 15عمصميْته رمبيِ  عمذمابم ي موْمٍ عمظِيمٍ }
And when Our clear Verses are recited to them, those who are not wishing for meeting Us 
say, ‘Come with a Quran other than this one or replace him’. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me. I fear the 
Punishment of a Mighty Day if I disobey my Lord [10:15] 

 
38 Al Illal Al Sharaie – V 1 Ch 182 H 8 (Extract) 
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فملام ت معْقِلهونم  قهلْ لموْ شماءم اللَّهه مما ت ملموْتههه عملميْكهمْ وملَم أمدْرماكهمْ بهِِ ۖ ف مقمدْ لمبِثْته فِيكهمْ عهمهرًا مِنْ ق مبْلِهِ ۚ أم 
{16 } 

Say: ‘If Allah had so Desired I would not have recited it to you nor made you recognise 
him, and I have lived a lifetime among you all from before it, are you not understanding?’ 
[10:16] 

تهِِ ۚ إِنههه لَم ي هفْلِحه الْمهجْرمِهونم }  { 17فمممنْ أمظْلممه ممهنِ افْتَممىَٰ عملمى اللَّهِ كمذِبًا أموْ كمذهبم بِِيَم
So who is more unjust than the one who fabricates a lie upon Allah or belies His Signs? 
Surely, the criminals will not succeed [10:17] 

محمد بن يعقوب: عن علي بن محمد، عن سهل بن زيَد، عن أحد بن الحسين، عن عمر بن يزيد، عن محمد بن جمهور، عن محمد بن سنان، عن  
لْهه، قال: »قالوا  : أو بدل عليا )عليه السلام(«. المفضل بن عمر، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله تعالَ: ائْتِ بِقهرْآنٍ غميْرِ هذا أموْ بمدِ 

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Al Husayn, from Umar 
Bin Yazeed, from Muhammad Bin Jamhour, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj the Exalted: ‘Come with a Quran 
other than this one or replace him’ [10:15], he-asws said: ‘Or replace Ali-asws’.39  

قول الله    ثُ قال علي بن إبراهيم: فإنه حدثني الحسن بن علي، عن أبيه، عن حاد ا بن عيسى، عن أبي السفاتج، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، في
لْهه:  لمهه مِنْ تلِْقاءِ ن مفْسِي إِنْ أمتهبِعه إِ    عز و جل ائْتِ بِقهرْآنٍ غميْرِ هذا أموْ بمدِ  لَه »يعني أمير المؤمنين علي بن أبي طالب )عليه السلام( قهلْ ما يمكهونه لي أمنْ أهبمدِ 

 ما يهوحى إِليمه يعني في علي بن أبي طالب أمير المؤمنين )عليه السلام(«. 

Then Ali Bin Ibrahim said, it was narrated to me by Al Hassan Bin Ali, from his father, from Hamaad Bin Isa, 
from Abu Al Safaataj,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: ‘Come with a Quran other than this one or replace him’ [10:15] having said: ‘It 
means (replace) Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me [10:15] – 
Meaning, regarding Ali-asws Bin Abu Talib-asws Amir Al-Momineen-asws’.40  

لَ ي مرْجهونم لقِاءمنام ائْتِ بِقهرْآنٍ غميْرِ هذا    العياشي: عن الثمالي، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قول الله تعالَ: وم إِذا ت هتْلى عملميْهِمْ آيَتهنا ب ميِ ناتٍ قالم الهذِينم 
لمهه مِنْ تلِْقاءِ ن مفْسِي إِنْ أمتهبِعه إِلَه ما يهوحى إِليمه: »قالوا: لو  لْهه قهلْ ما يمكهونه لي أمنْ أهبمدِ   بدل مكان علي أبو بكر أو عمر اتبعناه«. أموْ بمدِ 

Al-Ayyashi, from Al-Sumaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj the Exalted: And 
when Our clear Verses are recited to them, those who are not wishing from meeting Us 

 
ي 1: 347/ 37 39
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say, ‘Come with a Quran other than this one or replace him’. Say: ‘It cannot happen for me 
that I would replace him from myself. I only follow what is Revealed unto me [10:15], he-

asws said: ‘They said, ‘If only you-saww would replace in place of Ali-asws, (either with) Abu Bakr, 
or Umar, we would follow him’.41  

: * )ائت  ] فرات الكوفي [ قال: حدثني جعفر بن محمد الفزاري معنعنا، عن أبي حزة الثمالي قال: سألت أبا جعفر )عليه السلام( عن قول الله تعالَ
: لو أنه  -وهم يرون ان الله لَ يسمع قولم    -بقرءان غير هذا أو بدله( * فقال أبو جعفر )عليه السلام(: ذلك قول أعداء الله لرسول الله من خلفه  

 جعل إماما غير علي أو بدله مكانه  

Furaat Al Kufy said, ‘Ja’far Bin Muhammad Al Fazar narrated to me, from Abu Hamza Al Sumaly who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about the Words of Allah-azwj the Exalted: ‘Come with a Quran other 
than this one or replace him’ [10:15], so Abu Ja’far-asws said: ‘That is the speech of the 
enemies of Allah-azwj, to His-azwj Rasool-saww (when they were) backbiting him-saww – and they 
were thinking that Allah-azwj does not Hear their speech – if only he-saww would make an 
Imam other than Ali-asws or replace him-asws, his-asws place.  

( * )إن أتبع  فقال الله ردا ] يرد [ عليهم قولم: * )قل ما يكون لَ أن أبدله من تلقآى نفسي( * يعني أمير المؤمنين علي بن أبي طالب )عليه السلام
 .إلَ ما يوحى( * من ربي في علي، فذلك قوله: * )ائت بقرءان غير هذا أو بدله( *

So Allah-azwj Responded is a Rebuttal of their speech: Say: ‘It cannot happen for me that I 
would replace him from myself – Meaning Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, I 
only follow what is Revealed unto me from my-saww Lord-azwj with regards to Ali-asws. So these 
are His-azwj Words: ‘Come with a Quran other than this one or replace him’ [10:15]’.42 

The criminals  

عفي، و عنه، قال: حدثنا أحد بن محمد بن موسى النوفلي، عن محمد بن عبد الله، عن أبيه، عن الحسن بن محبوب، عن زكريَ الموصلي، عن جابر الج
الم السلام(: يَ علي، و المجرمون هم  لعلي )عليه  النبي )صلى الله عليه و آله( قال  السلام(: »أن  أبيه، عن جده )عليهم  نكرون  عن أبي جعفر، عن 

 .لولَيتك

And he said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Musa Al-Nowfaly, from Muhammad Bin 
Abdullah, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Zakariya Al-Mowsaly, from Jabir Al-Ju’fy, who 
has narrated the following:  

‘Abu Ja’far-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws that: ‘The Prophet-saww 
said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! And the criminals, they are the deniers of your-asws Wilayah’’.43 

 
ي 2:  120/ 10.  41

 تفسير العيّاش 
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VERSES 18 & 19 

اللَّهِ ۚ  عِنْدم  شهفمعماؤهنام  ءِ  ؤهلَم همَٰ ومي مقهولهونم  ي من ْفمعهههمْ  وملَم  يمضهرُّههمْ  لَم  مما  اللَّهِ  دهونِ  مِنْ  قهلْ    ومي معْبهدهونم 
  {18}أمت هن مبِ ئهونم اللَّهم بمما لَم ي معْلممه في السهمماوماتِ وملَم في الْأمرْضِ ۚ سهبْحمانمهه ومت معمالَمَٰ عممها يهشْركِهونم 

And they are worshipping from besides Allah what can neither harm them nor benefit 
them, and they are saying: ‘These would be our intercessors in the Presence of Allah. Say: 
‘Are you informing Allah of what He does not know of in the skies or in the earth? Glory be 
to Him, and Exalted is He from what they are associating’ [10:18] 

ن مههمْ فِ  ةٌ سمب مقمتْ مِنْ رمبِ كم لمقهضِيم ب مي ْ لِمم ةً فماخْت ملمفهوا ۚ وملموْلَم كم يمما فِيهِ  وممما كمانم النهاسه إِلَه أهمهةً وماحِدم
 {  19يخمْتملِفهونم }

And people were not but for a single community, but they differed, and if a Word had not 
preceded from your Lord, it would have been decided between them regarding what they 
were differing in [10:19] 

 عليهم، فقال: قل  قال علي بن إبراهيم: كانت قريش تعبد الأصنام و يقولون: إنَّا نعبدهم ليقربونا إلَ الله زلفى، فإنا لَ نقدر على عبادة الله. فرد الله 
 لم، يَ محمد: أم ت هن مبِ ئهونم اللَّهم بما لَ ي معْلممه أي ليس يعلم، فوضع حرفا مكان حرف، أي ليس له شريك يعبد. 

Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Quraysh used to worship the idols and they were saying, ‘But rather we are 
worshipping them to draw us closer to Allah in position, for we are not able upon 
worshipping Allah-azwj. So Allah-azwj Rebutted against them and He-azwj Said: “O Muhammad-

saww! ‘Are you informing Allah of what He does not know of [10:18], i.e. wasn’t aware of? 
So He-azwj Placed a letter in place of a letter, i.e. there isn’t for Him-azwj an associate who can 
be worshipped. 

ب مقمتْ مِنْ رمب ِ  ةٌ سم ةً أي على مذهب واحد فماخْت ملمفهوا وم لموْ لَ كملِمم ن مههمْ أي كان ذلك في علم الله  و قال: قوله: وم ما كانم النهاسه إِلَه أهمهةً واحِدم كم لمقهضِيم ب مي ْ
 السابق أن يختلفوا، و بعث فيهم الأنبياء و الأئمة بعد الأنبياء، و لولَ ذلك للكوا عند اختلافهم.  

And He-azwj Said: And people were not but for a single community – i.e. upon one doctrine, 
but they differed, and if a Word had not preceded from your Lord, it would have been 
decided between them [10:19] – i.e. that was in the preceding Knowledge of Allah that they 
would be differing, and He-azwj Sent among them the Prophets-as after the Prophets-as, and 
had it not been for that, they would have perished during their differing’’.44 

 
 تفسير القمّي 1: 310 44
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VERSES 20 & 21 

نم الْمهن ْتمظِريِنم  ومي مقهولهونم لموْلَم أهنْزلِم عملميْهِ آيمةٌ مِنْ رمب هِِ ۖ ف مقهلْ إِنَّهما الْغميْبه للَّهِِ فمانْ تمظِرهوا إِني ِ ممعمكهمْ مِ 
{20 } 

And they are saying: ‘If only a Sign had been Sent to him from his Lord’. Say: ‘But rather, 
the unseen is for Allah, therefore wait, for I too am from the waiting ones [10:20] 

تنِما ۚ قهلِ اللَّهه أمسْرمعه   ممكْرًا ۚ إِنه  ومإِذما أمذمقْ نما النهاسم رمحْمةً مِنْ ب معْدِ ضمرهاءم ممسهت ْههمْ إِذما لمهمْ ممكْرٌ في آيَم
 { 21رهسهلمنما يمكْت هبهونم مما تَمْكهرهونم }

And when We Make people taste Mercy from after a harm having touched them, then 
they plot regarding Our Signs. Say: ‘Allah is Quicker in planning; surely, Our Messengers 
are writing down what you are plotting’ [10:21] 

نخعي، عن ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن أحد الدقاق )رضي الله عنه(، قال: حدثنا محمد بن أبي عبد الله الكوفي، قال: حدثنا موسى بن عمران ال
الْكِتابه لَ  عمه الحسين بن يزيد، عن علي بن أبي حزة، عن يحيى بن أبي القاسم، قال: سألت الصادق )عليه السلام( عن قول الله عز و جل: الم ذلِكم 

 رميْبم فِيهِ ههدىً للِْمهتهقِينم الهذِينم ي هؤْمِنهونم بِالْغميْبِ. 

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Ahmad Al Daqaq, from Muhammad Bin Abu Abdullah Al Kufyy, from Musa Bin 
Umran Al Nakhai’e, from his uncle Al Husayn Bin Yazeed, from Ali Bin Abu Hamza, from Yahya Bin Abu Al 
Qasim who said,  

‘I asked Al-Sadiq-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Alif Lam Meem [2:1] 
That is the Book. There is no doubt in it is Guidance for the pious [2:2] Those who are 
believing in the unseen [2:3] 

وم ي مقهولهونم لموْ لَ أهنْزلِم عملميْهِ آيمةٌ مِنْ رمبِ هِ ف مقهلْ   فقال: »المتقون: شيعة علي )عليه السلام(، و الغيب: هو الحجة القائم، و شاهد ذلك قول الله عز و جل: 
تمظِريِنم«. ن ْ  إِنَّهما الْغميْبه للَّهِِ فمانْ تمظِرهوا إِني ِ ممعمكهمْ مِنم الْمه

He-asws said: ‘The pious - the Shias of Ali-asws, and the unseen – it is Al-Hujjat Al-Qaim-asws. And 
the testimony of that are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: [10:20] And they are 
saying: ‘If only a Sign had been Sent to him from his Lord’. Say: ‘But rather, the unseen is 
for Allah, therefore wait, for I too am from the waiting ones [10:20]’.45 

قال: »إن الله عز و جل يقول: فمانْ تمظِرهوا إِني ِ ممعمكهمْ   و عنه: بإسناده عن محمد بن الفضيل، عن أبي الحسن الرضا )عليه السلام(، قال: سألته عن الفرج.
تمظِريِنم«.  ن ْ  مِنم الْمه

And from him, by his chain, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

 
 كمال الدين و تمام النعمة: 17.  45
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, said, ‘I asked him-asws about the Relief 
(Al-Qaim-asws). He-asws said: ‘Surely, Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: therefore wait, 
for I too am from the waiting ones [10:20]’.46 

حدثنا سهل بن زيَد، قال: حدثني محمد بن الحسين، عن  و عنه: بإسناده عن محمد بن مسعود، قال: حدثني أبو صالح خلف بن حاد الكشي، قال:
قِبهوا إِني ِ ممعمكهمْ أحد بن محمد بن أبي نصر، قال: قال الرضا )عليه السلام(: »ما أحسن الصبر و انتظار الفرج! أما سمعت قول الله عز و جل: وم ارْتم 

تمظِريِنم، فعليكم بالصبر، فإنه إنَّا يجي رمقِيبٌ  ن ْ  ء الفرج على اليأس، فقد كان الذين من قبلكم أصبر منكم«. و فمانْ تمظِرهوا إِني ِ ممعمكهمْ مِنم الْمه

And from him, by his chain from Muhammad Bin Masoud, from Abu Salih Khalaf Bin Hamad Al Kashy, from 
Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr who said,  

‘Al-Reza-asws said: ‘How excellent is the patience and awaiting the relief (Al-Qaim-asws! But, 
have you not heard the Words of Allah-azwj Might and Majestic: and watch out, I (too) am 
watching out along with you [11:93]; and therefore wait, for I too am from the waiting 
ones [10:20]. Thus, it is upon you to be with the patience, for rather the relief (Al-Qaim-asws) 
would come upon the despair, as those people who were before you were more patient 
than you are’’.47 

VERSES 22 & 23 

تهمْ في الْفهلْكِ ومجمرميْنم بِهِمْ بِريِحٍ طميِ بمةٍ   ومفمرحِهوا بِهما  ههوم الهذِي يهسميرِ هكهمْ في الْبرمِ  ومالْبمحْرِ ۖ حمتّهَٰ إِذما كهن ْ
صِينم  جماءمتَْما ريِحٌ عماصِفٌ ومجماءمههمه الْمموْجه مِنْ كهلِ  ممكمانٍ ومظمنُّوا أمنُههمْ أهحِيطم بِهِمْ ۙ دمعموها اللَّهم مخهْلِ 

ذِهِ لمنمكهونمنه مِنم الشهاكِريِنم } ت منما مِنْ همَٰ ينم لمئِنْ أمنْجمي ْ   { 22لمهه الدِ 
He is the One Who Travels you in the land and the sea, until when you were in the ships 
and the pleasant breeze flows with them and they rejoice with it, a stormy wind comes 
and the waves come to them from every place, and they think it would surround them, 
they supplicate to Allah being sincere to him in the Religion, ‘If You Rescue us from this, 
we would become from the grateful ones’ [10:22] 

أمنْ فهسِكهمْ ۖ  ف ملممها أمنْجماههمْ إِذما ههمْ ي مب ْغهونم في الْأمرْضِ بغِميْرِ الحمْقِ  ۗ يَم أمي ُّهما النهاسه إِنَّهما ب مغْيهكهمْ عملمىَٰ  
تهمْ ت معْمملهونم } نما ممرْجِعهكهمْ ف من هن مبِ ئهكهمْ بمما كهن ْ نْ يما ۖ ثُهه إِلمي ْ  { 23ممتماعم الحمْيماةِ الدُّ

But when He Rescues them, then they are rebelling in the earth without right. O you 
people! But rather, your rebellion is against your own selves. A provision of the life of the 
world, then to Us is your return, then We will Inform you with what you were doing 
[10:23] 

 
 كمال الدين و تمام النعمة: 645/ 4.  46
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ا  العياشي: عن منصور بن يونس، عن أبي عبد الله )عليه السلام(: »ثلاث يرجعن على صاحبهن: ا النهاسه إِنَّه النكث، و البغي، و المكر، قال الله: يَ أمي ُّهم
 ب مغْيهكهمْ عملى أمنْ فهسِكهمْ«. 

Al Ayyashi, from Mansour Bin Yunus,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Three shall return to their 
perpetrators – the breaking (of the allegiance), and the rebellion, and the plots. Allah-azwj 
Says: But rather, your rebellion is against your own selves [10:23]’.48  

قال: »و أي قال: و قال أمير المؤمنين )عليه السلام( في كتابه الذي كتبه إلَ شيعته يذكر فيه خروج عائشة إلَ البصرة، و عظم خطأ طلحة و الزبير ف
بيوتَما! ما   خطيئة أعظم مما أتيا! أخرجا زوج رسول الله )صلى الله عليه و آله( من بيتها، و كشفا عنها حجابا ستَه الله عليها و صانا حلائلهما في

 أنصفا لَ لله و لَ لرسوله من أنفسهما. 

(Ali Bin Ibrahim) said,  

‘And Amir Al-Momineen-asws said in his-asws letter which he-asws wrote to the Shias, 
mentioning in it the coming out of Ayesha to Al-Basra and the major error of Talha and Al-
Zubayr, so he-asws said: ‘And which error is greater than what these two have come with? 
They have brought the wife of Rasool Allah-saww out from her house, and uncovered from 
her a veil which Allah-azwj had Veiled upon her, and kept their own wives in their own 
houses!’ They have not done justice to Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww!’ 

ا ب مغْيهكهمْ عملى أمن ْ  ا النهاسه إِنَّه ا  ثلاث خصال مرجعها على الناس في كتاب الله: البغي، و المكر، و النكث، قال الله: يَ أمي ُّهم فهسِكهمْ ، و قال: فمممنْ نمكمثم فمإِنَّه
يقه الْممكْره السهيِ ئه إِلَه بِمِهْلِهِ، و قد بغيا علينا، و نكثا بيعتي، و مكرا بي  «.ي منْكهثه عملى ن مفْسِهِ، و قال: وم لَ يحمِ

There are three qualities being referenced upon the people in the Book of Allah-azwj – The 
rebellion, and the plotting, and the breaking (of the allegiance). Allah-azwj Said: O you 
people! But rather, your rebellion is against your own selves [10:23], and Said: So the one 
who breaks, is rather breaking against himself [48:10], and Said: and the evil plot does not 
affect except its perpetrators [35:43], and they have rebelled against us-asws, and broke their 
allegiance with me-asws, and plotted against me-asws’.49 

VERSE 24 

يأمْكهله  ممها  الْأمرْضِ  ن مبماته  بهِِ  فماخْت ملمطم  السهمماءِ  مِنم  أمنْ زملْنماهه  نْ يما كممماءٍ  الدُّ الحمْيماةِ  ممثمله  النهاسه  إِنَّهما   
هما أممْرهنام ومالْأمنْ عمامه حمتّهَٰ إِذما أمخمذمتِ الْأمرْضه زهخْرهف مهما ومازهي هنمتْ ومظمنه أمهْلههما أمنُههمْ قمادِرهونم عملمي ْهما أم  تَم

تِ لقِموْمٍ ي مت مفمكه  لِكم ن هفمصِ له الْْيَم ت مغْنم بِالْأممْسِ ۚ كمذمَٰ  ْ أمنْ لمم رهونم  لميْلًا أموْ نُمماراً فمجمعملْنماهما حمصِيدًا كم
{24 } 

 
ي 2:  121/ 13 48
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But rather, an example of the life of the world is like water We Send down from the sky. So 
it mingles with the vegetation of the earth from what the people and the animals eat, 
until when earth takes its garnish and its adornment, and its people think they are able 
upon it, Our Command come to it at night or by day, and We Make it mowed down as if it 
had not flourished the day before. Like that, We Detail the Signs for a people who are 
pondering [10:24] 

انِ أموْ غميْرهِِ عمنْ أمبي  ذِهِ الْهْطْبمةم لِأممِيِر الْمهؤْمِنِينم )عليه  عملِيُّ بْنه إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ الحمْسمنِ بْنِ محمْبهوبٍ عمنْ محهممهدِ بْنِ الن ُّعْمم  عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( أمنههه ذمكمرم هم
أم الْأهمهورم بِعِلْمِهِ وم إلِميْهِ يمصِيره غم السلام( ي موْمم الجهْمهعمةِ   ا وم ف منماؤهكهمْ وم تمصمرُّمه أهوصِيكهمْ عِبمادم اللَّهِ وم أهوصِي ن مفْسِي بتِ مقْومى اللَّهِ الهذِي ابْ تمدم ا وم بيِمدِهِ ف منماؤههم داً مِيعمادههم

ا زمالم  الِكهمْ وم انْقِطماعه مهدهتِكهمْ فمكمأمنْ قمدْ زمالمتْ عمنْ قملِيلٍ عمنها وم عمنْكهمْ كممم مِكهمْ وم ف منماءه آجم  تْ عممهنْ كمانم ق مب ْلمكهمْ  أميَه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muhammad Bin Al-No’man, who has 
narrated the following: 

Abu Abdullah-asws mentioned this sermon of Amir Al-Momineen-asws on the day of Friday (in 
which he-asws said): ‘I-asws advise you, O servants of Allah-azwj to fear Allah-azwj Who Began the 
affairs by His-azwj Knowledge and to Him-azwj is their journey tomorrow for its end. And in His-

azwj Hand is their extinction, and your extinction, and the expiration for your days, and the 
extermination of your allocated terms, and the cutting off of your terms. So, very shortly it 
would pass by you all just as it had left the ones who were before you all. 

ا الْقمصِيِر ليِ موْمِ الْْخِرمةِ ا  نْ يما الت هزموُّدم مِنْ ي موْمِهم ذِهِ الدُّ ا فمإِنه  فماجْعملهوا عِبمادم اللَّهِ اجْتِهمادمكهمْ في هم اف موْا عمن ْهم لطهوِيلِ فمإِنُهما دماره عممملٍ وم الْْخِرمةم دماره الْقمرمارِ وم الجمْزماءِ ف متمجم
ا أهمْنِيهةه أمهْلِ الرهغْبمةِ فِيهما الْ  نْ يما إِذما ت منماهمتْ إلِمي ْهم ا قمالم اللَّهه عمزه وم جمله الْمهغْتَمه ممنِ اغْتَمه بِهما لمنْ ت معْدهوم الدُّ فْتهونِينم بِهما أمنْ تمكهونم كممم ا الْمم ئِنِ ينم إلِمي ْهم مهحِبِ ينم لمما الْمهطْمم

 كمماءٍ أمنْ زملْناهه مِنم السهماءِ فماخْت ملمطم بِهِ نمباته الْأمرْضِ ممها يأمْكهله النهاسه وم الْأمنْعامه الْْيمةم 

Servants of Allah-azwj! Make your striving in this world to provide from these short-lived days 
for the days of the Hereafter which are prolonged, for this is the house for the deeds and 
the Hereafter is the house for dwelling in, and the Recompense. So abandon it (the world), 
for deceived is the one who is deceived by its deception. Do not rely upon the world by 
attaching your hopes and become the ones who love it, the ones who covet it, the ones who 
are fascinated by it, lest you becomes just as Allah-azwj Mighty and Majestic Said: But rather, 
an example of the life of the world is like water We Send down from the sky. So it mingles 
with the vegetation of the earth from what the people and the animals eat [10:24]’ – the 
Verse.50 

عفر علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن محمد بن الفضيل، عن أبيه، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قلت له: جعلت فداك، بلغنا أن لْل ج
 ء؟ راية، و لْل العباس رايتين، فهل انتهى إليك من علم ذلك شي

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from his father,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-

asws! It reached us that for the family of Ja’far-as there is a flag, and for the family of Abbas 
there are two flags, so had there ended up to you-asws any knowledge of anything from 
that?’ 

 
50 Al-Kafi – H 14642 (Extract) 
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ء، و أما آل العباس فإن لم ملكا مبطئا، يقربون فيه البعيد، و يباعدون فيه القريب، و سلطانُم عسر  ء، و لَ إلَ شيقال: »أما آل جعفر فليس بشي
 إِذا أمخمذمتِ  ليس فيه يسر، حتّ إذا أمنوا مكر الله و أمنوا عقابه، صيح فيهم صيحة لَ يبقى لم منال يجمعهم و لَ رجال تَنعهم، و هو قول الله: حمتّه 

 الْأمرْضه زهخْرهفمها« الَية. 

He-asws said: ‘As for the family of Ja’far-as, so it is neither with anything nor to anything, and 
as for the family of Al-Abbas, so for them is a slow thinly-veiled kingdom in which they 
would be drawing near the remote ones, and in which they would be distancing the near 
ones, and their authority would be difficult, there wouldn’t be ease during it, until when 
they feel secure from the Plan of Allah-azwj and their posterity feels secure, a scream would 
be screamed among them, there would not remain for them any achievement gathering 
them nor any men who can defend them, and these are the Words of Allah-azwj: until when 
earth takes its garnish [10:24] – the Verse. 

 قلت: جعلت فداك، متّ يكون ذلك؟ 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! When would that happen?’  

ء فكان كما نقول، فقولوا: صدق الله و رسوله و إن كان بخلاف ذلك، فقولوا: صدق  قال: »أما إنه لم يوقت لنا فيه وقت، و لكن إذا حدثناكم بشي 
 الله و رسوله تؤجروا مرتين، و لكن إذا اشتدت الحاجة و الفاقة و أنكر الناس بعضهم بعضا، فعند ذلك توقعوا هذا الأمر صباحا و مساء«. 

He-asws said: ‘But no timing has been Timed for us-asws with regards to it, but, whenever we-

asws narrate to you all with anything, then it would happen just as we-asws are saying, 
therefore, you should be saying, ‘Allah-azwj Spoke the Truth, and (so did) His-azwj Rasool-saww’, 
And if it happens differently to that, then you should be saying, ‘Allah-azwj Spoke the Truth 
and (so did) His-azwj Rasool-saww’, you would be Recompenses twice. But, when the need and 
the destitution intensify and the people deny each other, then during that this matter will 
take place, morning and evening’. 

 فقلت: جعلت فداك، الحاجة و الفاقة قد عرفناهما، فما إنكار الناس بعضهم بعضا؟

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! The need and the destitution, we have recognised 
these two, but what is the ‘people denying each other’?’  

 قال: »يأتي الرجل أخاه في حاجة فيلقاه بغير الوجه الذي كان يلقاه فيه، و يكلمه بغير الكلام الذي كان يكلمه«.  

He-asws said: ‘The man would come to his brother regarding a need, so he would meet him 
during it with a face other than he (normally) used to meet him with, and he would speak to 
him with the speech which other than the speech he used to speak to him with’’.51  

Al-Ayyashi, from Al Fazal Bin Yasaar who said,  

لك  العياشي: عن الفضل بن يسار، قال: قلت لأبي جعفر )عليه السلام(: جعلت فداك، إنا نتحدث أن لْل جعفر راية، و لْل فلان راية، فهل في ذ
 ء؟شي

 
 تفسير القمّي 1: 310.  51
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‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! We are narrating that for the family 
of Ja’far-as there is a flag, and for the family of so and so (Al Abbas) there is a flag. So is there 
anything in that?’  

ه يسر، لَ  فقال: »أما لْل جعفر فلا، و أما راية بني فلان فإن لم ملكا مبطئا، يقربون فيه البعيد، و يبعدون فيه القريب، و سلطانُم عسر ليس في
 يعرفون في سلطانُم من أعلام الْير شيئا، يصيبهم فيه فزعات ثُ فزعات، 

He-asws said: ‘As for the family of Ja’far-as, so no, and as for a flag for the clan of so and so (Al-
Abbas), for them is a slow thinly-veiled kingdom, in which they would be drawing nearer the 
remote ones, and during it they would be distancing the near ones, and their authority 
would be difficult, there being no ease in it. There would not be recognised during their rule 
anything from the signs of goodness. They would be afflicted in it with a panic, then a 
(another) panic.  

يجمعهم،   ذلك يتجلى عنهم، حتّ إذا أمنوا مكر الله، و أمنوا عذابه، و ظنوا أنُم قد استقروا، صيح فيهم صيحة لم يكن لم فيها مناد يسمعهم و لَ كل
إلَ و لم بقيا، إلَ آل فلان فإنُم لَ  و ذلك قول الله عز و جل: حمتّه إِذا أمخمذمتِ الْأمرْضه زهخْرهفمها إلَ قوله لقِموْمٍ ي مت مفمكهرهونم ألَ إنه ليس أحد من الظلمة  

 بقيا لم«. 

All that would be manifested from them until when they feel secure from the Plan of Allah-

azwj and feel safe from His-azwj Punishment, and they think that they have settled, a scream 
would be screamed among them, there would not happen to be for them a caller who 
would be heard nor gather them, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: 
until when earth takes its garnish [10:24] – up to His-azwj Words: for a people who are 
pondering [10:24]. Indeed! There isn’t anyone from the unjust ones except and for them is a 
remaining one, except for the clan of so and so (Al-Abbas), for they, there would be no 
remaining ones for them’. 

 قال: »بلى، و لكنهم يصيبون منا دما، فبظلمهم نحن و شيعتنا فلا بقيا لم«.  قال: جعلت فداك، أ ليس لم بقيا؟

He (the narrator) said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Aren’t there remaining ones for them 
(today)?’ He-asws said: ‘Yes, but they would be inflicting us-asws with blood (death), so due to 
the injustices, there would be us-asws and our-asws Shias , and there would be no remaining 
ones for them’’.52 

VERSE 25 

مِ ومي مهْدِي ممنْ يمشماءه إِلَمَٰ صِرماطٍ مهسْتمقِيمٍ }  { 25وماللَّهه يمدْعهو إِلَمَٰ دمارِ السهلام
And Allah Calls to the House of Al-Salām and Guides the one He Desires, to the Straight 
Path [10:25] 

 
ي 2:  121/ 14 52

 تفسير العيّاش 
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قال: حدثنا   -و كان من العامة -ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن عبد الله الوراق، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، قال: حدثنا العباس ا بن سعد الأزرق
عز و جل:    عبد الرحن بن صالح، قال: حدثنا شريك بن عبد الله، عن العلاء ا بن عبد الكريم، قال: سمعت أبا جعفر )عليه السلام( يقول في قول الله 

 وم اللَّهه يمدْعهوا إِلَ دارِ السهلامِ، فقال: »إن السلام، هو الله عز و جل، و داره التي خلقها لأوليائه الجنة«. 

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Abdullah Al Waraq narrated to us, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al Abbas Ibn 
Saeed Al Azraq – and he was from the General Muslims, from Abdul Rahman Bin Salih, from Shareek Bin 
Abdullah, from Al A’ala Ibn Abdul Kareem who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic And 
Allah Calls to the House of Al-Salām [10:25], so he-asws said: ‘Al-Salām – is Him-azwj (Who) is 
Allah-azwj Mighty and Majestic, And His-azwj House is the one which He-azwj Created for His-azwj 
Friends – the Paradise’.53  

 عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( قمالم ق هلْته لمهه أمخْبِرْني عمنِ الدُّعماءِ عملِيُّ بْنه إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنْ بمكْرِ بْنِ صمالِحٍ عمنِ الْقماسِمِ بْنِ ب هرميْدٍ عمنْ أمبي عممْروٍ الزُّبميْرِي ِ 
لُّ إِلَه لمهمْ وم لَم ي مقهومه بِهِ إِلَه ممنْ كمانم مِ  بِيلِهِ أم ههوم لقِموْمٍ لَم يحمِ ادِ في سم ن ْههمْ أممْ ههوم مهبماحٌ لِكهلِ  ممنْ ومحهدم اللَّهم عمزه وم جمله وم آممنم بِرمسهولهِِ ) صلى الله  إِلَم اللَّهِ وم الجِْهم

ا ف ملمهه أمنْ يمدْعهوم إِلَم اللَّهِ عمزه وم جمله وم إِلَم طماعمتِهِ وم أمنْ يجهماهِدم في سم   بِيلِهِ عليه وآله ( وم ممنْ كمانم كمذم

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Bakr Bin Salih, from Al Qasim Bin Bureyd, from Abu Amro Al Zabeyr,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘Inform me about the 
calling to Allah-azwj and the Jihad in His-azwj Way, is it for a (particular) people not being 
Permissible except for them and it cannot be established by any except for the one who was 
from them, or is it Permissible for every one who professes to the Oneness of Allah-azwj 
Mighty and Majestic and believes in His-azwj Rasool-saww? And the one who was that, so for 
him is that he can call to Allah-azwj Mighty and Majestic to His-azwj obedience and that he can 
strive in His-azwj Way?’  

أهولمئِكم قم  ق هلْته ممنْ  مِن ْههمْ  إِلَه ممنْ كمانم  بِذملِكم  ي مقهومه  إِلَه لمهمْ وم لَم  لُّ  لقِموْمٍ لَم يحمِ ادِ عملمى  ف مقمالم ذملِكم  الجِْهم الْقِتمالِ وم  بِشمرمائِطِ اللَّهِ عمزه وم جمله في  الم ممنْ قمامم 
أْذهونه لمهه في الدُّعماءِ إِلَم اللَّهِ عمزه وم جمله وم ممنْ لممْ يمكهنْ قمائمِاً بِشمرمائِطِ  اهِدِينم ف ملميْسم بممأْذهونٍ لمهه في    الْمهجماهِدِينم ف مههوم الْمم ادِ عملمى الْمهجم اللَّهِ عمزه وم جمله في الجِْهم

ادِ  ادِ وم لَم الدُّعماءِ إِلَم اللَّهِ حمتّه يحمْكهمم في ن مفْسِهِ مما أمخمذم اللَّهه عملميْهِ مِنْ شمرمائِطم الجِْهم ْ لي ي مرْحمهكم اللَّهه  الجِْهم  ق هلْته ف مبمينِ 

He-asws said: ‘That (Jihad) is for a (particular) people, not being Permissible except for them, 
and none can establish that except for the one who was from them’. I said, ‘Who are they?’ 
He-asws said: ‘The one who stands by the Stipulations (Conditions) of Allah-azwj Mighty and 
Majestic with regards to the killing, and the Jihad is upon the combatants. So it is 
Permissible for him regarding the calling to Allah-azwj Mighty and Majestic, but the one who 
does not happen to be standing by the Stipulations of Allah-azwj Mighty and Majestic with 
regards to the Jihad upon the combatants, so there is no Permissibility for him regarding the 
Jihad, and he cannot call to Allah-azwj until he decides with regards to himself what Allah-azwj 
has Taken upon him from the Stipulations of the Jihad’. I said, ‘So explain it to me, may 
Allah-azwj have Mercy on you-asws’.  

 
ي الأخبار: 176/ 2.  53

 معان 
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ا ب معْضاً وم يهسْتمدملُّ ببِ معْضِهما عملمى قمالم إِنه اللَّهم ت مبمارمكم وم ت معمالَم أمخْبرمم ]نمبِيههه[ في كِتمابِهِ الدُّعماءم إلِميْهِ وم ومصمفم الدُّعماةم إلِميْهِ   فمجمعملم ذملِكم لمهمْ دمرمجماتٍ ي هعمرِ فه ب معْضههم
أم بنِ مفْسِهِ ف مقمالم وم اللَّهه يمدْعهوا إِلَ دارِ السهلامِ وم ي مهْدِي ممنْ يمشاءه  ب معْضٍ فمأمخْبرمم أمنههه ت مبمارمكم وم ت معمالَم أموهله ممنْ دمعما إِلَم ن مفْسِهِ وم دمعما إِلَم طماعمتِهِ وم ات بِماعِ أممْرِ  هِ ف مبمدم

 إِلَ صِراطٍ مهسْتمقِيمٍ 

He-asws said: ‘Allah-azwj Blessed and High Informed His-azwj Prophet-saww in His-azwj Book to call 
to Him-azwj, and Described the calling to him. Thus, He-azwj Made Levels for them to recognise 
one of it by the other, and Evidenced one upon the other. So He-azwj Informed that He-azwj 
the Blessed and High is the First One Who Calls to Himself-azwj, and Calls to His-azwj 
obedience, and the following of His-azwj Commands. Thus, He-azwj Began with Himself-azwj, so 
He-azwj Said: And Allah Calls to the House of Al-Salaam and Guides the one He Desires, to 
the Straight Path [10:25]’. 54 

إِلَ دارِ السهلامِ: ابن شهر آشوب: عن علي بن عبد الله بن عباس، عن أبيه، و زيد بن علي بن الحسين )عليهم السلام(، في قوله تعالَ: وم اللَّهه يمدْعهوا  
 ولَية علي بن أبي طالب )عليه السلام(«.  »يعني به الجنة ي مهْدِي ممنْ يمشاءه إِلَ صِراطٍ مهسْتمقِيمٍ يعني به 

Ibn Shehr Ashub, from Ali Bin Abdullah Bin Abbas,  

(It has been narrated) from his father, and Zayd son of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, regarding 
the Words of the Exalted: And Allah Calls to the House of Al-Salaam [10:25]: ‘It means by it 
the Paradise, and Guides the one He Desires, to the Straight Path [10:25] - Meaning by it 
(to) the Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.55 

The Straight Path 

ره،  و عنه، قال: حدثنا أبي )رحه الله( قال: حدثنا محمد بن أحد بن علي بن الصلت، عن عبدالله بن الصلت، عن يونس بن عبد الرحن، عمن ذك
 عن عبيد الله الحلبي، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »الصراط المستقيم أمير المؤمنين علي )عليه السلام(«. 

And from him, his father, from Muhammad Bin Ahmad Bin Ali Bin Al-Salt, from Abdullah Bin Al-Salt, from 

Yunus Bin Abdul Rahman, from the one who mentioned it, from Ubeydullah Al-Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Straight Path is Amir Al-
Momineen Ali-asws’.56  

 وباسناده إلَ أبى عبد الله عليه السلام قال: والله نحن الصراط المستقيم. 

By its chain going up to Abu Abdullah-asws that: ‘By Allah-azwj! We-asws are the Straight Path 
[10:25]’.57 

الواضح  ي كتاب كمال الدين وتَام النعمة باسناده إلَ خيثمة الجعفي عن أبى جعفر عليه السلام حديث طويل وفيه يقول عليه السلام: ونحن الطريق  
 والصراط المستقيم إلَ الله عزوجل، ونحن من نعمة الله على خلقه.

 
54 Al Kafi – V 5 – The Book of Jihaad Ch 4 H 1 (Extract) 
يل 1: 263/ 358 55  المناقب 3: 74، شواهد التي  
يل 1: 61/ 96) 56 ي الأخبار:  32/ 2، شواهد التي  

 (معان 
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In the book Kamaal-Al-deen Wa Tamaam Al-Ne’ma, by its chain going up to Khaysama Al-Ju’fi  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws in a lengthy Hadeeth and in it he-asws said: ‘And 
we-asws are the Clear Way and the Straight Path to Allah-azwj Mighty and Majestic, and we-asws 
are the Favour of Allah-azwj upon His-azwj creation’.58 

وأبناء حجج الله على خلقه وهم أبواب العلم في أمتي من   قال: قال رسول الله صلى الله عليه وآله وسلم: إن الله جعل عليا وزوجته عن جابر بن عبد الله 
 إلَ صراط مستقيم.  اهتدى بهم هدي

From Jabir Bin Abdullah who said that,  

‘Rasool Allah-saww said: ‘Verily Allah-azwj has Made Ali-asws, and his-asws wife-asws, and his-asws 
sons-asws to be Proofs of Allah-azwj on His-azwj creatures, and they-asws are the Gateways of 
knowledge in my-saww community. The one who is guided by them-asws, will be guided to the 
Straight Path [10:25]’.59 

VERSE 26 

أهولمَٰئِكم أمصْحمابه الجمْنه  ذِلهةٌ ۚ  ي مرْهمقه وهجهوهمههمْ قمتَمٌ وملَم  دمةٌ ۖ وملَم  ةِ ۖ ههمْ  للِهذِينم أمحْسمنهوا الْحهسْنىمَٰ ومزيَم
 { 26فِيهما خمالِدهونم }

For those who do good is the good and more; neither will darkness cover their faces nor 
disgrace; they are the dwellers of the Paradise; they would abide therein eternally [10:26] 

الحسنى فهي الجنة، و أما الزيَدة علي بن إبراهيم: في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: للِهذِينم أمحْسمنهوا الحهْسْنى وم زيَدمةٌ: »فأما  
و الْخرة، يقول الله: وم  فالدنيا، ما أعطاهم الله فيها لم يحاسبهم به في الْخرة، و يجمع الله لم ثواب الدنيا و الْخرة، و يثيبهم بِحسن أعمالم في الدنيا  

 لَ ي مرْهمقه وهجهوهمههمْ قمتَمٌ وم لَ ذِلهةٌ أهولئِكم أمصْحابه الجمْنهةِ ههمْ فِيها خالِدهونم«. 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: For those who do good 
is the good and more [10:26]: ‘As for the good, so it is the Paradise, and as for the more, so 
it is the world, what Allah-azwj would Give them in it and would not Reckon them with, in the 
Hereafter. And Allah-azwj would Gather for them the Rewards of the world and the Hereafter, 
and Reward them for the good deeds of theirs in the world and the Hereafter. Allah-azwj is 
Saying: neither will darkness cover their faces nor disgrace; they are the dwellers of the 
Paradise; they would abide therein eternally [10:26]’.60 

 
58 Tafseer Noor Al Saqalayn  – CH 1 – H 104 
59 Shawahid Al Tanzeel – H 89 
 تفسير القمّي 1: 311.  60
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و عنه: عن عدة من أصحابنا، عن سهل بن زيَد، عن ابن فضال، عن أبي جميلة و منصور بن يونس، عن محمد بن مروان، عن أبي عبد الله )عليه 
لَ حرم الله  السلام(، قال: »ما من عين إلَ و هي باكية يوم القيامة، إلَ عينا بكت من خوف الله، و ما اغرورقت عين بمائها من خشية الله عز و جل إ

 فرهق ذلك الوجه قتَ و لَ ذلة،   عز و جل سائر جسدها على النار، و لَ فاضت على خده

And from him, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Fazal, from Abu Jameela and 
Mansour Bin Yunus, from Muhammad Bin Marwan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah having said: ‘There would be none from the eyes 
except that it would be crying on the Day of Judgement, except for the eye which cried from 
Fear of Allah-azwj, and an eye would not be filled from its water (tears) due to fear of Allah-

azwj Mighty and Majestic except that Allah-azwj Mighty and Majestic would Forbid its body 
upon the Fire, and would not Let there be upon the cheeks of that face, darkness or 
disgrace.  

ل ء إلَ و له كيل أو وزن إلَ الدمعة، فإن الله عز و جل يطفئ باليسير منها البحار من النار، فلو أن عبدا بكى في أمة لرحم الله عز و جو ما من شي 
 تلك الَمة ببكاء ذلك العبد«. 

And there is none from the things except that for it is a measurement or a weight except for 
the tears, for Allah-azwj Mighty and Majestic would Extinguish oceans of Fire by the smallest 
of it. So if a servant were to weep for the community, Allah-azwj Mighty and Majestic would 
be Merciful upon that community due to the weeping of that servant’.61 

نٍ عمنْ مميْمهونٍ الْقمدهاحِ قمالم قمالم   عْفمرٍ ) عليه السلام ( اقْ رمأْ ق هلْته مِنْ أميِ  شميْ الحهْسميْنه بْنه محهممهدٍ عمنْ مهعملهى بْنِ محهممهدٍ عمنِ الْومشهاءِ عمنْ أمبام ءٍ أمقْ رمأه قمالم  لي أمبهو جم
أمحْسمنهوا الحهْسْنى وم زيَدمةٌ وم لَ ي مرْهمقه وهجهوهمههمْ قمتَمٌ وم لَ ذِلهةٌ قمالم  مِنم السُّورمةِ التهاسِعمةِ قمالم فمجمعملْته أملْتممِسههما ف مقمالم اقْ رمأْ مِنْ سهورمةِ يهونهسم قمالم ف مقمرمأْته للِهذِينم  

معْجمبه كميْفم لَم أمشِيبه إِذما ق مرمأْته الْقهرْآنم .   قمالم رمسهوله اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( إِني ِ لأم

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washha, from Aban, from Maymoun Al 
Qaddah who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘Read!’. I said, ‘From which thing?’ He-asws said: ‘From the ninth 
Chapter’. So I went on to seek it. He-asws said: ‘Read from Surah Yunus (Chapter 10). So I 
recited: For those who do good is the good and more; neither will darkness cover their 
faces nor disgrace [10:26]. He-asws said: ‘Rasool Allah-saww said: ‘I-saww am astonished how I-

saww do not age when I-saww recite the Quran’.62  

VERSE 27 

عماصِمٍ  مِنْ  اللَّهِ  مِنم  لمهمْ  مما  ذِلهةٌ ۖ  ومت مرْهمقهههمْ  بمثِْلِهما  سميِ ئمةٍ  السهيِ ئماتِ جمزماءه   ۖ كمأمنَّهما ومالهذِينم كمسمبهوا 
 { 27أهغْشِيمتْ وهجهوههههمْ قِطمعًا مِنم اللهيْلِ مهظْلِمًا ۚ أهولمَٰئِكم أمصْحمابه النهارِ ۖ ههمْ فِيهما خمالِدهونم } 

 
ي 2: 349/ 2.  61

 الكاف 
62 Al Kafi V 2 – The Book Of Merits of the Quran CH 14 H 19 
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And those who earn evil, the Recompense of an evil deed is the like of it and disgrace shall 
cover them. There will not be a Protector for them from Allah. It would be as if their faces 
are overwhelmed by a piece of the dark night. They are the inmates of the Fire, they would 
be abiding therein eternally [10:27] 

يِ ئمةٍ بمثِْلِها وم ت مرْهمقهههمْ ذِلهةٌ ما لمهمْ  علي بن إبراهيم: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله تعالَ: وم الهذِينم كمسمبهوا السهيِ ئاتِ جمزاءه سم 
 مِنم اللَّهِ مِنْ عاصِمٍ. قال: »هؤلَء أهل البدع و الشبهات و الشهوات يسود الله وجوههم، ثُ يلقونه، 

Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: And those 
who earn evil, the Recompense of an evil deed is the like of it and disgrace shall cover 
them. There will not be a Protector for them from Allah [10:27]. He-asws said: ‘They are the 
people of the innovation, and the doubts, and the lustful desires, Allah-azwj would Darken 
their faces, then dump them.  

ا أهغْشِيمتْ وهجهوههههمْ قِطمعاً مِنم اللهيْلِ مهظْلِماً يسود الله وجوههم يوم القيامة، و يلبسهم الذلة و ا لصغار، يقول الله: أهولئِكم أمصْحابه النهارِ ههمْ يقول الله: كمأمنَّه
 فِيها خالِدهونم«. 

Allah-azwj is Saying: It would be as if their faces are overwhelmed by a piece of the dark 
night. Allah-azwj would Darken their faces on the Day of Judgement, and Clothe them with 
disgrace and the belittlement. Allah-azwj is Saying: They are the inmates of the Fire, they 
would be abiding therein eternally [10:27]’.63  

ا أهغْشِيمتْ وهجهوههههمْ قِطمعاً مِنم اللهيْلِ مهظْلِماً قمالم أم مما ت مرمى يحمْيىم الحمْلمبيُّ عمنِ الْمهثمنىه عمنْ أمبي بمصِيٍر عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه السلام( في ق موْلِ اللَّهِ عمزه وم   جمله كمأمنَّه
 الْب ميْتم إِذما كمانم اللهيْله كمانم أمشمده سموماداً مِنْ خمارجٍِ فملِذملِكم ههمْ ي مزْدمادهونم سموماداً.

Yahya Al-halby, from Al-Musna, from Abu Baseer, who has said: 

Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: It would be as if 
their faces are overwhelmed by a piece of the dark night [10:27]. He-asws said: ‘But, have 
you seen the house when it is the night, so it would be darker inside than the outside of it. 
So, like that, their darkness would be increased’.64 

VERSES 28 - 35 

ن م  ب مي ْ ف مزمي هلْنما  ومشهرمكماؤهكهمْ ۚ  أمنْ تهمْ  ممكمانمكهمْ  أمشْرمكهوا  للِهذِينم  ن مقهوله  ثُهه  يعًا  جممِ نحمْشهرهههمْ  ومقمالم  ومي موْمم  ههمْ ۖ 
نام ت معْبهدهونم } تهمْ إِيَه  { 28شهرمكماؤهههمْ مما كهن ْ

And the Day when We will Gather them all together, then We will Say to those who 
associated: “(Be) In your places, you and your associates!” Then We shall Cause separation 

 
 تفسير القمّي 1: 311 63
64 Al Kafi – V 8 H 14803 
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between them and their associates would say, ‘It was not us that you were worshipping 
[10:28] 

نمكهمْ إِنْ كهنها عمنْ عِبمادمتِكهمْ لمغمافِلِينم }  ن منما ومب مي ْ   {29فمكمفمىَٰ بِاللَّهِ شمهِيدًا ب مي ْ
Therefore suffice with Allah as a Witness between us and you that we were unaware of 
your worshipping (us)’ [10:29] 

ههمه الحمْقِ  ۖ ومضمله عمن ْههمْ مما كمانهوا ي م  لهو كهلُّ ن مفْسٍ مما أمسْلمفمتْ ۚ ومرهدُّوا إِلَم اللَّهِ مموْلَم فْتَمهونم  ههنمالِكم ت مب ْ
{30 } 

That is where every soul shall become acquainted with what it sent before, and they 
would be returned to Allah, their true Master, and it be lost from them what they had 
been fabricating [10:30] 

لِْكه السهمْعم ومالْأمبْصمارم ومممنْ يخهْرجِه الحمْيه مِنم الْ  يِ تِ  قهلْ ممنْ ي مرْزهقهكهمْ مِنم السهمماءِ ومالْأمرْضِ أممهنْ يمم مم
بِ ره الْأممْرم ۚ فمسمي مقهولهونم اللَّهه ۚ ف مقهلْ أمفملام ت مت هقهونم }  { 31وميخهْرجِه الْمميِ تم مِنم الحمْيِ  ومممنْ يهدم

Say: ‘Who Gives you sustenance from the sky and the earth? Or Who Controls the hearing 
and the visions? And Who Extracts the living from the dead, and Extracts the dead from 
the living? And Who Regulates the matters?’ So they would be saying, ‘Allah’. Then say: 
‘So will you not then fear?’ [10:31] 

له ۖ فمأمنَّهَٰ تهصْرمفهونم } لِكهمه اللَّهه رمبُّكهمه الحمْقُّ ۖ فممماذما ب معْدم الحمْقِ  إِلَه الضهلام   {32فمذمَٰ
That is Allah, your True Lord. And what is there after the Truth except for the straying? 
How come you are turning away? [10:32] 

لِكم حمقهتْ كملِممته رمبِ كم عملمى الهذِينم فمسمقهوا أمنُههمْ لَم ي هؤْمِنهونم }  { 33كمذمَٰ
Like that, the Word of your Lord is proven true against those who are making mischief. 
They are not believing [10:33] 

أه الْمْلْقم ثُهه يهعِيدههه ۖ فمأم  قهلِ اللَّهه ي مبْدم أه الْمْلْقم ثُهه يهعِيدههه ۚ  نَّهَٰ ت هؤْفمكهونم  قهلْ هملْ مِنْ شهرمكمائِكهمْ ممنْ ي مبْدم
{34}  
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Say: ‘Is there from your associates anyone who can begin the creation and then repeat it?’ 
Say: ‘Allah Begins the creation then He Repeats it. How come you are being deluded?’ 
[10:34] 

الحمْقِ    إِلَم  ي مهْدِي  أمفمممنْ  للِْحمقِ  ۗ  ي مهْدِي  اللَّهه  قهلِ  الحمْقِ  ۚ  إِلَم  ي مهْدِي  ممنْ  مِنْ شهرمكمائِكهمْ  قهلْ هملْ 
 {35أمحمقُّ أمنْ ي هت هبمعم أممهنْ لَم يمهِدِ ي إِلَه أمنْ ي ههْدمىَٰ ۖ فممما لمكهمْ كميْفم تحمْكهمهونم }

Say: ‘Is there from your associates any one who can guide to the Truth?’ Say: ‘Allah Guides 
to the Truth. Is the one who guides to the Truth more rightful to be followed or the one 
who does not guide unless if he is Guided? So what is the matter with you all? How are 
you judging?’ [10:35] 

ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عمنْ عممْروِ بْنِ عهثْممانم عمنْ عملِيِ  بْنِ أمبي حمْزمةم   عمنْ أمبي بمصِيٍر عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عليه السلام ( قمالم لمقمدْ قمضمى عِدهةٌ مِنْ أمصْحم
انمتْ أموهلم قمضِيهةٍ قمضم  لمهه وم كم ى بِهما ب معْدم رمسهولِ اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( وم ذملِكم أمنههه أممِيره الْمهؤْمِنِينم ) صلوات الله عليه ( بِقمضِيهةٍ مما قمضمى بِهما أمحمدٌ كمانم ق مب ْ

مْرم ف مقمالم لمهه أمبهو بمكْرٍ أم شمربِْتم الْمْمْرم ف مقمالم الرهجهله ن معممْ لممها قهبِضم رمسهوله اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( وم أمفْضمى الْأممْره إِلَم أمبي بمكْرٍ أهتيم بِرمجهلٍ قمدْ شمرِبم الْمْ 
ا ف مقمالم وم لمم شمربِْ ت مهما وم هِيم محهمرهممةٌ ف مقمالم إِنهنِي لممها أمسْلممْته وم ممنْزِلي بميْنم ظمهْرمانيمْ ق موْمٍ يمشْ   رمبهونم الْمْمْرم وم يمسْتمحِلُّونُمما وم لموْ أمعْلممه أمنُهما حمرمامٌ فمأمجْتمنِب ههم

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Amro Bin Usman, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws had 
judged with a judgement which no one else had judged with it before him, and he-asws was 
the first one to have judged with it after Rasool Allah-saww. And that took place after the 
passing away of Rasool Allah-saww resulting in the command going to Abu Bakr. They had 
come with a man to Abu Bakr who had drunk the wine. So Abu Bakr said to him, ‘Did you 
drink the wine?’ The man said, ‘Yes’. He said, ‘And why did you drink it and it is a 
Prohibition?’ So he said, ‘When I became a Muslim, and my house was in the midst of a 
people who were drinking the wine, and they were permitting it, and had I known that it 
was Prohibited, I would have avoided it’.  

ا الرهجهلِ ف مقمالم مهعْضِلمةٌ  مه ادعْه لمنما عملِي اً قمالم قمالم فمالْت مفمتم أمبهو بمكْرٍ إِلَم عهممرم ف مقمالم مما ت مقهوله يَم أمبام حمفْصٍ في أممْرِ همذم  وم أمبهو الحمْسمنِ لمما ف مقمالم أمبهو بمكْرٍ يَم غهلام
 عهممره بملْ ي هؤْتمى الحمْكممه في ممنْزلِهِِ فمأمت موْهه وم ممعمهه سملْممانه الْفمارسِِيُّ 

He-asws said: ‘So Abu Bakr turned towards Umar, so he said, ‘What are you saying, O Abu 
Hafs, regarding the matter of this man?’ So he said, ‘It is a dilemma, and Abu Al-Hassan-asws 
is (right) for it’. So Abu Bakr said, ‘O slave, call Ali-asws for us’. Umar said, ‘But he-asws gives the 
judgement in his-asws house’. So they came over to him-asws and with him-asws was Salman Al-
Farsy-ra.  

اجِريِنم وم الْأمنْصمارِ فمممنْ كمانم تملام  فمأمخْبرممهه بِقِصهةِ الرهجهلِ فماقْ تمصه عملميْهِ قِصهتمهه ف مقمالم عملِيٌّ ) عليه السلام ( لِأمبي بمكْرٍ ابْ عمثْ ممعمهه   ممنْ يمدهوره بِهِ عملمى مجممالِسِ الْمههم
 ءم عملميْهِ عملميْهِ آيمةم التهحْريِِم ف ملْيمشْهمدْ عملميْهِ فمإِنْ لممْ يمكهنْ تملام عملميْهِ آيمةم التهحْريِِم فملام شميْ 

He (Abu Bakr) informed him-asws of the story of the man, and the man related his own story 
to him-asws. So Ali-asws said to Abu Bakr: ‘Send someone who would go around with him at the 
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gatherings of the Emigrants and the Helpers, and the one who had recited the Verse of the 
Probation to him, so let him testify. But if there does not happen to be anyone who had 
recited the Verse of the Prohibition to him, then there is nothing upon him’.  

بِيلمهه ف مقمالم   سملْممانه لعِملِيٍ  ) عليه السلام ( لمقمدْ أمرْشمدْتَمهمْ ف مقمالم عملِيٌّ )  ف مفمعملم أمبهو بمكْرٍ بِالرهجهلِ مما قمالم عملِيٌّ ) عليه السلام ( ف ملممْ يمشْهمدْ عملميْهِ أمحمدٌ فمخملهى سم
أم  إِلَم الحمْقِ   ي مهْدِي  أم فمممنْ  فِيهِمْ  الْْيمةِ فيه وم  ذِهِ  أهجمدِ دم تأمْكِيدم هم أمنْ  أمرمدْته  إِنَّهما  السلام (  لمكهمْ كميْفم  عليه  ي ههْدى فمما  أمنْ  إِلَه  يمهِدِ ي  أممهنْ لَ  ي هت هبمعم  أمنْ  حمقُّ 

 تحمْكهمهونم . 

Abu Bakr did that with the man, what Ali-asws said. But no one testified upon him, so he freed 
his way. Salman-ra said to Ali-asws, ‘You-asws have guided them’. So Ali-asws said: ‘But rather, I-

asws wanted renewal of the confirmation of this Verse regarding me-asws: Is He then Who 
Guides to the Truth more worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless 
he is himself Guided? So what is the matter with you; how are you judging? [10:35]’.65  

قال فيه: »إن الأنبياء و   -في حديث  -و عنه: عن أبي محمد القاسم بن العلاء )رحه الله(، بإسناده عن عبد العزيز بن مسلم، عن الرضا )عليه السلام(
تعالَ: أم فمممنْ   الأئمة )صلوات الله عليهم( يوفقهم الله و يؤتيهم من مخزون علمه و حكمه ما لَ يؤتيه غيرهم، فيكون علمهم فوق علم أهل زمانُم في قوله

 ي مهْدِي إِلَم الحمْقِ  أمحمقُّ أمنْ ي هت هبمعم أممهنْ لَ يمهِدِ ي إِلَه أمنْ ي ههْدى فمما لمكهمْ كميْفم تحمْكهمهونم«.

And from him (Yaqoub Al Kulayni), from Abu Muhammad Al Qasim Bin Al A’ala, by his chain from Abdul Aziz 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Al-Reza-asws – in a Hadeeth – in which he-asws said: ‘The Prophets-

as and the Imams-asws, Allah-azwj Guides them-asws and Gives them-asws from the Treasures of 
His-azwj Knowledge, and His-azwj Wisdom which He-azwj does not Give to others. Thus, their-asws 
Knowledge came to be higher than the knowledge of the people of their era – regarding the 
Words of the Exalted: Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be followed, or 
he who does not find Guidance unless he is himself Guided? So what is the matter with 
you; how are you judging? [10:35]’66 

نْ ي مهْدِي إِلَم العياشي: عن عمرو بن أبي القاسم، قال: سمعت أبا عبد الله )عليه السلام( و ذكر أصحاب النبي )صلى الله عليه و آله(، ثُ قرأ: أم فممم 
 الحمْقِ  أمحمقُّ أمنْ ي هت هبمعم إلَ قوله: تحمْكهمهونم فقلنا: من هو أصلحك الله؟ فقال: »بلغنا أن ذلك علي )عليه السلام(«. 

Al Ayyashi, from Amro Bin Abu Al Qasim who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws and he-asws mentioned the companions of the Prophet-saww, then 
recited Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be followed [10:35] - up to His-

azwj Words: how are you judging? [10:35]’. So we said, ‘May Allah-azwj Keep you-asws well! 
Who is he? ‘So he-asws said: ‘It has reached us-asws that is Ali-asws’.67 

ي هت هبمعم أممهنْ لَ يمهِدِ ي إِلَه أمنْ ي ههْدى  علي بن إبراهيم، قال: في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: أم فمممنْ ي مهْدِي إِلَم الحمْقِ  أمحمقُّ أمنْ  
ده، و أما من لَ يمهِدِ ي إِلَه أمنْ  فمما لمكهمْ كميْفم تحمْكهمهونم فأما ممنْ ي مهْدِي إِلَم الحمْقِ  فهم محمد )صلى الله عليه و آله( و آل محمد )عليهم السلام( من بع

 أهل بيته من بعده«.  -من قريش و غيرهم -ي ههْدى فهو من خالف

 
65 Al Kafi – V 7 – The Book of Legal Penalties Ch 51 H 4 
ي الأخبار: 100 66

ي 1: 157/ 1، معان 
 الكاف 

ي 2:  122/ 18.  67
 تفسير العيّاش 
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Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: Is He then Who Guides 
to the Truth more worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless he is 
himself Guided? So what is the matter with you; how are you judging? [10:35]? So as for 
the ones who Guides to the Truth, so they-asws are Muhammad-saww and the Progeny-asws of 
Muhammad-saww from after him-saww. And as for the one who does not find Guidance unless 
he himself is guided, so he is the one from the adversaries – from Quraysh and others – and 
his family from after him’.68  

وهم فإنُم أعلم وقوله صلى الله عليه وآله: )إني تركت فيكم أمرين لن تضلوا ما تَسكتم بهما كتاب الله وعتَتي لَ تتقدموهم ولَ تتخلفوا عنهم ولَ تعلم
 منكم(،  

(Amir Al-Momineen-asws) said: ‘And his-saww (Rasool Allah-saww’s) words: ‘I-saww am leaving 
among you two matters, you will never go astray if you attach yourselves to them both, 
Book of Allah-azwj and my-saww Family. Do not be in front of them-asws, and do not oppose 
them-asws, and do not (try to) teach them-asws for they-asws are more knowledgeable than you 
are’.  

إلَ أن يهدى   فينبغي أن لَ يكون الْليفة على الأمة إلَ أعلمهم بكتاب الله وسنة نبيه وقد قال الله: )أفمن يهدي إلَ الحق أحق أن يتبع أمن لَ يهدي
 فما لكم كيف تحكمون(، 

Thus, it is befitting that none should be the Caliph over the community except for the one 
who is more knowledgeable than them of the Book of Allah-azwj and the Sunnah of its 
Prophet-saww, and Allah-azwj has Said: Is He then Who Guides to the Truth more worthy to be 
followed, or he who does not find Guidance unless he is himself Guided? So what is the 
matter with you; how are you judging? [10:35]? 

فما الولَية غير    وقال رسول الله صلى الله عليه وآله: )ما ولت أمة قط أمرها رجلا وفيهم أعلم إلَ لم يزل أمرهم يذهب سفالَ حتّ يرجعوا إلَ ما تركوا(،
 الْمارة على الأمة؟

And Rasool Allah-saww said: ‘No community has ever been ruled by men, despite that there is 
a more knowledgeable one amongst them, except that its affairs never ceased to 
deteriorate to the extent that they return to where they had left’. So what is Al-Wilayah 
apart from the emirate (ruling) over the community?’69 

The two announcements at the end of times 

يعاً عمنْ ث معْلمبم  ةم عمنْ عمبْدِ الرهحْمنِ بْنِ ممسْلمممةم الجمْريِريِِ  قمالم ق هلْته لِأمبي عمبْدِ اللَّهِ )عليه  أمبهو عملِيٍ  الْأمشْعمريُِّ عمنْ محهممهدِ بْنِ عمبْدِ الجمْبهارِ عمنِ ابْنِ فمضهالٍ وم الحمْجهالِ جممِ
نِ ي مقهولهونم مِنْ أميْنم ت هعْرمفه الْمهحِ  بهوناه أمناه ن مقهوله إِنه صميْحمتميْنِ تمكهونام ان متما قمالم السلام( ي هومبخِ هوناه وم يهكمذِ  بْطِلمةِ إِذما كم  قهةه مِنم الْمه

Abu Ali Al-Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbaar, from Ibn Fazzaal and Al-Hajjaal, from Sa’albat, from 
Abdul Rahmaan Bin Muslama Al-Jariry who said: 

 
 تفسير القمّي 1: 312 68
69 Kitaab Sulaym Bin Qays Al Hilali – H 11 (Extract) 
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I said to Abu Abdullah-asws: ‘They (people) reproach us (Shias) and belie us that we are saying 
that the two ‘announcements’ would be occurring. They are saying, ‘From where would you 
recognise the true one from the false one when they both happen?’  

يْئاً قمالم قهولهوا يهصمدِ قه بِهما إِذما كمانم ممنْ ي هؤْمِنه  ا ذما ت مرهدُّونم عملميْهِمْ ق هلْته مما ن مرهدُّ عملميْهِمْ شم بِهما مِنْ ق مبْله إِنه اللَّهم عمزه وم جمله ي مقهوله أم فمممنْ ي مهْدِي إِلَم الحمْقِ  أمحمقُّ    فممم
 أمنْ ي هت هبمعم أممهنْ لَ يمهِدِ ي إِلَه أمنْ ي ههْدى فمما لمكهمْ كميْفم تحمْكهمهونم.

He-asws said: ‘So what do you respond to them with?’ I said, ‘We do not respond to them 
with anything’. He-asws said: ‘Say to them, ‘Those who believed in it from before (have faith) 
would recognise it. Allah-azwj Mighty and Majestic Says: Is He then Who Guides to the Truth 
more worthy to be followed, or he who does not find Guidance unless he is himself 
Guided? So what is the matter with you; how are you judging? [10:35]’70 

أبي   و عنه، قال: حدثنا أبي )رضي الله عنه(، قال: حدثنا محمد بن الحسين بن أبي الْطاب، عن جعفر بن بشير، عن هشام بن سالم، عن زرارة، عن 
 عبد الله )عليه السلام( قال: »ينادي مناد باسم القائم )عليه السلام(«. 

And from him, said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al Husayn Bin Abu Al Khattab, from Ja’far 
Bin Bashir, from Hisham Bin Salim, from Zurara,  

‘From Abdullah-asws having said: ‘A caller would call out with the name of Al Qaim-asws’. 

 قلت: خاص أو عام؟ قال: »عام، يسمع كل قوم بلسانُم«. 

I said, ‘Special or general (call)?’ He-asws said: ‘General (call). Every people would hear it in 
their own language’. 

 قلت: فمن يخالف القائم )عليه السلام( و قد نودي باسمه؟ قال: »لَ يدعهم إبليس حتّ ينادي فيشكك الناس«.  

I said, ‘So who would oppose Al Qaim-asws and there has been a call with his-asws name?’ He-

asws said: ‘Iblees-la would not leave them until he-la (also) calls out, so the people will 
doubt’’.71 

علي الكوفي، عن أبيه، عن أبي المغرا، عن المعلى بن    و عنه، قال: حدثنا محمد بن علي ما جيلويه )رحه الله(، عن محمد بن أبي القاسم، عن محمد بن 
أن  خنيس، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »صوت جبرئيل من السماء، و صوت إبليس من الأرض، فاتبعوا الصوت الأول، و إيَكم و الأخير  

 تفتنوا به«. 

And from him, said, ‘Muhammad Bin Al Majaylawiya narrated to us, from Muhammad Bin Abu Al Qasim, from 
Muhammad Bin Al Kufy, from his father, from Abu Al Magra, from Al Moalla Bin Khunays,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There would be the voice of Jibraeel-as from the sky 
and the voice of Iblees-la from the earth. Therefore follow the first voice and beware of the 
other one from being tempted by it’’.72 

 
70 Al Kafi – H 14700 
 كمال الدين و تمام النعمة: 650/ 8 71
 كمال الدين و تمام النعمة: 652/ 13.  72
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VERSES 36 - 38 

ئًا ۚ إِنه اللَّهم عملِيمٌ بمما ي م  ي ْ   {36فْعملهونم }وممما ي متهبِعه أمكْث مرهههمْ إِلَه ظمنًّا ۚ إِنه الظهنه لَم ي هغْنِي مِنم الحمْقِ  شم
And most of them do not follow except for conjecture; surely the conjecture cannot not 
avail anything from the Truth; surely Allah is a Knower of what they are doing [10:36] 

يْهِ ومت مفْصِيلم الْكِ  ا الْقهرْآنه أمنْ ي هفْتَممىَٰ مِنْ دهونِ اللَّهِ وملمَٰكِنْ تمصْدِيقم الهذِي بميْنم يمدم ذم تمابِ  وممما كمانم همَٰ
  {37لَم رميْبم فِيهِ مِنْ رمبِ  الْعمالممِينم }

And this Quran was not such as could be forged by the ones besides Allah, but it is a 
Verification of those (Books) which were before it, and (it is) the detailed Book. There is no 
doubt it is from the Lord of the worlds [10:37] 

تهمْ صم  إِنْ كهن ْ اسْتمطمعْتهمْ مِنْ دهونِ اللَّهِ  مِثْلِهِ ومادْعهوا ممنِ  قهلْ فمأْتهوا بِسهورمةٍ  ي مقهولهونم افْتَمماهه ۖ  ادِقِينم  أممْ 
{38 } 

Or are they saying he has fabricated it? Say: ‘Then bring a Chapter like it and call the ones 
you can from besides Allah, if you were truthful’ [10:38] 

: قمالم رمسهوله  ئهِِ ع قمالم عْفمرِ بْنِ محهممهدٍ عمنْ آبام كهمْ وم الظهنم   اللَّهِ صوم عمنْ همارهونم بْنِ مهسْلِمٍ عمنْ ممسْعمدمةم بْنِ صمدمقمةم عمنْ جم  أمكْذمبه الْكمذِبِ. فمإِنه الظهنم   إِيَه

And from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool Allah-

saww said: ‘Beware of ‘ َن
َّ
 the conjecture, for the conjecture is the biggest of the lies’’.73 ’الظ

VERSES 39 & 40 

لِكم كمذهبم الهذِينم مِنْ ق مبْلِهِمْ ۖ يطهوا بعِِلْمِهِ وملممها يأمْتَِِمْ تأمْوِيلههه ۚ كمذمَٰ  فمانْظهرْ كميْفم  بملْ كمذهبهوا بمما لممْ يحهِ
  {39كمانم عماقِبمةه الظهالِمِينم } 

But, they are belying what they have no comprehension of its Knowledge, and its 
explanation has not yet come to them; similar to that belied those from before them, so 
look how was the end result of the unjust ones [10:39] 

  {40وممِن ْههمْ ممنْ ي هؤْمِنه بهِِ وممِن ْههمْ ممنْ لَم ي هؤْمِنه بهِِ ۚ ومرمبُّكم أمعْلممه بِالْمهفْسِدِينم }
 

 H 33192 - وسائل الشيعة / ج27 / 59  73
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And from them is one believes in it and from them is one who does not believe in it, and 
your Lord is more Knowing of the corrupters [10:40] 

Background report 

بِعِلْمِهِ وم لممها يأمْتَِِمْ تأمْوِيلههه أي لم يأتَم تأ  يطهوا  مِنْ ق مبْلِهِمْ، قال: نزلت في  قال علي بن إبراهيم: قوله تعالَ: بملْ كمذهبهوا بما لممْ يحهِ الهذِينم  ويله. كمذلِكم كمذهبم 
 وم مِن ْههمْ ممنْ ي هؤْمِنه بِهِ وم مِن ْههمْ ممنْ لَ ي هؤْمِنه بِهِ وم رمبُّكم أمعْلممه بِالْمهفْسِدِينم.  الرجعة كذبوا بها، أي أنُا لَ تكون، ثُ قال:

Ali Bin Ibrahim said, ‘The Words of the Exalted: But, they are belying what they have no 
comprehension of its Knowledge, and its explanation has not yet come to them, similar to 
that belied those from before them [10:39], he said, ‘It was revealed regarding the Return 
(Raj’at). They belied it, that it would be taking place. Then He-azwj Said: And from them is one 
believes in it and from them is one who does not believe in it, and your Lord is more 
Knowing of the corrupters [10:40]’.74 

اد  سعد بن عبد الله في )بصائر الدرجات(: عن أحد بن محمد بن عيسى و محمد بن الحسين بن أبي الْطاب، عن أحد بن محمد بن أبي نصر، عن ح
عنه لم يجئ بن عثمان، عن زرارة، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن هذه الأمور العظام من الرجعة و أشباهها. فقال: »إن هذا الذي تسألون  

يطهوا بِعِلْمِهِ وم لممها يأمْتَِِمْ تأمْوِيلههه«.  أوانه، و قد قال الله عز و جل:  بملْ كمذهبهوا بما لممْ يحهِ

Sa’ad Bin Abdullah in Basaair Al Darajaat, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa and Muhammad Bin Al Husayn 
Bin Abu Al Khattab, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Hamaad Bin Usmaan, from Zarara who 
said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about these matters of the (decaying) bones from the Return 
 and similar to these, so he-asws said: ‘This which you are asking about, it is too early ,(الرجعة)
for its coming, and Allah-azwj Mighty and Majestic has Said: But, they are belying what they 
have no comprehension of its Knowledge, and its explanation has not yet come to them 
[10:39]’.75 

بارك وتعالَ حدثنا اليثم النهدي عن محمد بن عمر بن يزيد عن يونس عن ابى يعقوب بن اسحق بن عبد الله عن ابى عبد الله عليه السلام قال ان الله ت
لَ يقولوا على الله الَ  حصر عباده بايتين من كتابه الَ يقولوا حتّ يعلموا ولَ يردوا ما لم يعلموا ان الله تبارك وتعالَ يقول لم يؤخذ عليهم ميثاق الكتاب ا

 الحق وقال بل كذبوا لما لم يحيطوا بعلمه ولما يأتَم تأويله. 

It has been narrated to us by Al-Haysam Al-Nahdy, from Muhammad Bin Umar Bin Yazeed, from Yunus, from 
Abu Yaqoub Bin Is’haq Bin Abdullah, who has narrated: 

Abu Abdullah-asws having said that: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted, Restricted His-azwj servant 
by two Verses from His-azwj Book so that they would say only that which they know, and 
don’t respond to what they do not know. Allah-azwj Blessed and Exalted Said: Was not a 
Covenant of the Book Taken upon them that they would not be saying upon Allah except 
the Truth [7:169], and Said: But, they are belying what they have no comprehension of its 
Knowledge, and its explanation has not yet come to them [10:39]’.76 

 
ي 2:  123/ 23 74

 تفسير العيّاش 
 مختصر بصائر الدرجات: 24.  75
76 Basaair Al Darajaat – P 10 Ch 22 H 3 
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من بعده وم رمبُّكم أمعْلممه  قال: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه السلام(، في قوله: وم مِن ْههمْ ممنْ لَ ي هؤْمِنه بِهِ »فهم أعداء محمد و آل محمد  
 بِالْمهفْسِدِينم الفساد: المعصية لله و لرسوله«.

(Ali Bin Ibrahim) said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: and from them is one 
who does not believe in it [10:40]: ‘They are the enemies of Muhammad-saww and the 
Progeny-asws of Muhammad-saww from after him-saww and your Lord is more Knowing of the 
corrupters [10:40] – the corruption, it is the disobedience to Allah-azwj and His-azwj Rasool-
saww’.77  

VERSE 41 

ت معْممله  ممها  بمريِءٌ  ومأمنام  أمعْممله  ممها  بمريِئهونم  أمنْ تهمْ  عممملهكهمْ ۖ  وملمكهمْ  عممملِي  لي  ف مقهلْ  ونم  ومإِنْ كمذهبهوكم 
{41 } 

And if they are (still) lying, then say: ‘For me are my deeds and for you are your deeds. You 
are disassociated from what I do and I disassociate from what you are doing’ [10:41] 

ابنِما عمنْ أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عمنْ محهممهدِ بْنِ عِيسمى عمنْ أمبي الحمْسمنِ عملِيِ  بْنِ  ا أمعْلممه عمنْ عممْروِ بْنِ مهدْركٍِ الطهائِيِ  عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ ) عِدهةٌ مِنْ أمصْحم  يحمْيىم فِيمم
ف مقمالهوا اللَّهه  أموْثمقه  الِْْيممانِ  أميُّ عهرمى  ابِهِ  السلام ( قمالم قمالم رمسهوله اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( لِأمصْحم ةه وم قمالم  عليه  الصهلام ب معْضهههمه  أمعْلممه وم قمالم   وم رمسهولههه 

اةه وم قمالم ب معْضهههمه الصِ يمامه وم قمالم ب معْضهههمه الحمْجُّ   وم الْعهمْرمةه وم قمالم ب معْضهههمه الجِْهماده  ب معْضهههمه الزهكم

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Isa, from Abu Al Hassan Ali 
in Yahya among what he knew from Amro Bin Mudrak Al Taiy,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool Allah-saww said to his-saww 
companions: ‘Which bond of the Emān is the strongest?’ So they said, ‘Allah-azwj and His-azwj 
Rasool-saww are more knowing’, and some of them said, ‘The Salāt’, and some of them said, 
‘The Zakāt’, and some of them said, ‘The Fasts’, and some of them said, ‘The Hajj and the 
Umrah’, and some of them said, ‘The Jihād’.  

 الحهْبُّ في اللَّهِ وم الْب هغْضه في اللَّهِ وم ت مومالي أموْليِماءِ اللَّهِ وم ف مقمالم رمسهوله اللَّهِ ) صلى الله عليه وآله ( لِكهلِ  مما ق هلْتهمْ فمضْلٌ وم لميْسم بهِِ وم لمكِنْ أموْثمقه عهرمى الِْْيممانِ 
اءِ اللَّهِ .   التهبرمِ ي مِنْ أمعْدم

Rasool Allah-saww said: ‘For everything what you said, there is a merit, and that is not it, but 
the strongest of the bonds of the Emān is the love regarding Allah-azwj, and the hatred 
regarding Allah-azwj, and the Wilayah of the Guardians-asws of Allah-azwj, and the disavowing 
from the enemies of Allah-azwj’.78  

 
 تفسير القمّي 1: 312.  77
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نِ  محهممهده بْنه يحمْيىم عمنْ أمحْمدم بْنِ محهممهدِ بْنِ عِيسمى عمنْ زمكمريَه الْمهؤْمِنِ عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ أمسمدٍ عم  عْفمرٍ ) عليه السلام ( رمجهلام نْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ عمطماءٍ قمالم ق هلْته لِأمبي جم
ا ابْ رمأما مِنْ أممِيِر الْمهؤْمِنِينم فمبرمِئم وماحِدٌ مِن ْههمما وم أمبىم الْْخم  ا فمقِيلم لمهمم ره فمخهلِ يم سمبِيله الهذِي بمرئِم وم قهتِلم الْْخمره ف مقمالم أممها الهذِي بمرئِم ف مرمجهلٌ  مِنْ أمهْلِ الْكهوفمةِ أهخِذم

 فمقِيهٌ في دِينِهِ وم أممها الهذِي لممْ يمبْرمأْ ف مرمجهلٌ ت معمجهلم إِلَم الجمْنهةِ . 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Zakariyya Al Momin, from Abdullah Bin 
Asad, from Abdullah Bin Ata’a who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Two men from the people of Al-Kufa were seized, and it was said to 
them, ‘Disavow from Amir Al-Momineen-asws’. So one of the two disavowed and the other 
one refused. So they freed the way of the one who did disavow and killed the other one’. So 
he-asws said: ‘But as for the one who disavowed, so he is an understanding man in his 
Religion, and as for the one did not disavow, so he is a man who hastened to the Paradise’.79 

Al Wilayah and Tabarra (Disavowment) 

جعلت فداك، الْقرار بما جاء من عندكم جملة أو مفسرا؟ قال: لَ،  : وعن سليم بن قيس، قال: قلت لعلي بن أبي طالب عليه السلام: يَ أمير المؤمنين
 بل جملة. قلت: جعلت فداك، فما المسكر؟ قال: كل شراب إذا أكثر منه صاحبه سكر، فالجرعة منه بل القطرة حرام. 

And from Suleym Bin Qays who said, ‘I said to Ali-asws Bin Abu Talib-asws, ‘May I be sacrificed 
for you-asws, from what I have said, you-asws have corrected it apart from Al-Wilayah, is it 
generally for the whole of the Clan of Hashim-as or especially for your-asws understanding 
ones and the knowledgeable ones-asws? 

البراءة من عدوكم، من  لفقهائكم وعلمائكم؟  الولَية، أعامة لجميع بني هاشم أو خاصة  قلت: جعلت فداك، ليس شيئ مما قلت إلَ وقد صح غير 
فافهم. إذا أتيت بولَيتنا أهل البيت في الجملة وبرئت    -يَ أخا بني هلال    -عادى جميعكم أو من عادى رجلا منكم؟ فقال عليه السلام: لقد سألت  

من بالله وأنت من من أعدائنا في الجملة فقد أجزأك. فإن عرفك الله الأئمة منا الأوصياء العلماء الفقهاء، فعرفتهم وأقررت لم بالطاعة وأطعتهم فأنت مؤ 
 أهل الجنة، فهم الذين يدخلون الجنة بغير حساب. 

The disavowing  from your-asws enemies, the ones who are inimical to all of you, or the one 
who is inimical to the men from among you?’ He-asws said: ‘You have asked – O brother of 
son of Hilal – so understand. If you were to come with our-asws Wilayah the People-asws of the 
Household in its entirety, and disavow (keep away) from our-asws enemies in entirety (all of 
them) it would be sufficient for you. If Allah-azwj makes you to recognise the Imams-asws from 
us-asws, the successors-asws, the knowledgeable ones-asws, the understanding ones-asws, and 
you have recognised them-asws and accepted them-asws for the obedience, and obey them-

asws, so you will be a Momin with Allah-azwj, and you will be from the inhabitants of the 
Paradise, for they-asws are the ones who will enter the Paradise without Reckoning’. 

 -مما قد أجمعوا عليه أن الله قد أمر به ونُى عنه    -وإن وحدت الله وشهدت أن محمدا رسول الله وأخذت بما ليس بين جميع أهل القبلة فيه اختلاف  
ا جهلت  وأشكل عليك موضع الأمامة والوصية والعلم والفقه، فرددت علمه إلَ الله ولم تعادهم ولم تبرء منهم ولم تنصب لم العداوة، فأنت جاهل بم

 ضال عما اهتدى إليه أهل الفضل والولَية. لله فيك المشية، إن عذبك فبذنبك وإن تَاوز عنك فبرحته. 

 
79 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 97 H 21 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Yunus www.hubeali.com 

42 out of 57 

And if you (believe in) the Oneness of Allah-azwj, and testify that Muhammad-saww is His-azwj 
Rasool-saww, and take to that in which there is no differing among the people of the Qiblah 
(Muslims) – from what has been gathered to them of what Allah-azwj has Ordered for and 
Prohibited from – and it is difficult for you the subject of the Imamate, and the succession, 
and the knowledge, and the jurisprudence, so refer its knowledge to Allah-azwj, and you are 
not be inimical to them, and do not keep away from them, and do not establish enmity 
towards them, for you are ignorant of what the people of Grace and the Wilayah have been 
guided to. It is up to Allah-azwj to do with you what He-azwj so Desires. If He-azwj Punishes you, 
so it would be due to your sins, and if He-azwj Exaggerates (your good deeds) so it would be 
due to His-azwj Mercy. 

 وأما الناصب لنا والمعادي لنا فمشرك كافر عدو لله. والعارفون بحقنا المؤمنون بنا مؤمنون مسلمون أولياء الله. 

And as for the ones who hate us-asws (Nasibis) and are hostile to us-asws, so they are ‘Mushrik’ 
Polytheists, ‘Kafir’ Infidels, enemies of Allah-azwj. And the ones who have recognised our-asws 
rights, are our-asws ‘Momins’ (Believers) and the Momins are the submitters and the friends 
of Allah-azwj’.80 

VERSES 42 - 44 

  {42وممِن ْههمْ ممنْ يمسْتممِعهونم إِلميْكم ۚ أمفمأمنْتم تهسْمِعه الصُّمه وملموْ كمانهوا لَم ي معْقِلهونم }
And from them are ones who listen intently to you. But can you make the deaf to hear and 
even though they cannot understand? [10:42] 

  {43وممِن ْههمْ ممنْ ي منْظهره إِلميْكم ۚ أمفمأمنْتم تَمْدِي الْعهمْيم وملموْ كمانهوا لَم ي هبْصِرهونم }
And from them are ones who look on at you. But, can you guide the blind and even though 
they cannot see? [10:43] 

ئًا وملمَٰكِنه النهاسم أمنْ فهسمههمْ يمظْلِمهونم } ي ْ  { 44إِنه اللَّهم لَم يمظْلِمه النهاسم شم
Surely, Allah does not do any injustice to the people, but the people are being unjust to 
themselves [10:44] 

: إن   أن ه قال   -عليه الس لام  -: علي  بن محم د، عن بعض أصحابنا، عن ابن محبوب، عن محم د بن الفضيل، عن أبي الحسن الماضيو في أصول الكافي 
ك قرآنا على نبي ه، اللَّ  أعز  و أمنع من أن يظلم، أو ينسب نفسه إلَ ظلم. و لكن  اللَّ  خلطنا بنفسه، فجعل ظلمنا ظلمه، و ولَيتنا ولَيته. ثُ  أنزل بذل

 .  فقال: وم ما ظملممْناههمْ وم لكِنْ كانهوا أمنْ فهسمههمْ يمظْلِمهونم 

And in Usool Al Kafy – Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboub, from Muhammad 
Bin Al Fazeyl,  
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan-asws Al-Maazy-asws (7th Imam-asws) having said: 
‘Allah-azwj is Mightier and more Benevolent than to be unjust, or link Himself-azwj to the 
injustice. But, Allah-azwj ‘Reflects’ Himself-azwj through us-asws, so He-azwj Made it if (anyone is) 
unjust to us-asws so (he is) unjust to Him-azwj, and our-asws Wilayah as being His-azwj Wilayah. 
Then He-azwj Revealed the Quran with that upon His-azwj Prophet-saww, so He-azwj Said: and 
Allah is not unjust to them, but they are being unjust to themselves [3:117]’’.81   

VERSES 45 & 46 

الهذِينم  قمدْ خمسِرم  ن مههمْ ۚ  ب مي ْ ي مت معمارمفهونم  الن ههمارِ  مِنم  إِلَه سماعمةً  ي ملْب مثهوا  لممْ  أمنْ  كمذهبهوا    ومي موْمم يحمْشهرهههمْ كم
 { 45بلِِقماءِ اللَّهِ وممما كمانهوا مههْتمدِينم }

And the Day He will Gather them as if they had not tarried (remained) except for an hour 
from the day, recognising each other. They would lose, those who are belying meeting 
Allah, and they were not rightly guided [10:45] 

نما ممرْجِعهههمْ ثُهه اللَّهه شمهِيدٌ عملمىَٰ مم  ي مفْعملهونم  ومإِمها نهريِ منهكم ب معْضم الهذِي نمعِدهههمْ أموْ ن مت مومف هي منهكم فمإِلمي ْ ا 
{46 } 

And either We will Show you part of that which We have Prepared for them or We will 
Cause you to pass away, then to Us would be their return, then Allah will Testify upon 
what they had been doing [10:46] 

ال: خلقنا وباسناده الَ مسعدة بن زيَد قال: قال رجل لجعفر بن محمد عليهما السلام: يَبا عبد الله انا خلقنا للعجب ؟ قال: وما ذلك لله أنت ؟ ق
 للفناء ؟ فقال: مه يَ ابن خلقنا للبقاء، وكيف ] تفنى [ جنة لَ تبيد ونار لَ تخمد، ولكن انَّا تتحول من دار الَ دار. 

And by his chain going up to Mas’adat Bin Ziyad who said,  

‘A man said to Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, ‘O Abu Abdullah-asws! I wonder at His-azwj 
Creation of us?’ He-asws said: ‘And what is that (wonder of yours) to Allah-azwj?’ He said, ‘He-

azwj Created us for the annihilation’. So he-asws said: ‘Shh, O son!  He-azwj Created us for the 
remaining. And how can we be annihilated when the Paradise would not perish and the Fire 
would not be extinguished? But rather, we get transferred from a house to a house’.82 

VERSE 47  

ن مههمْ بِالْقِسْطِ ومههمْ لَم يهظْلممهونم }  { 47وملِكهلِ  أهمهةٍ رمسهولٌ ۖ فمإِذما جماءم رمسهولههمْ قهضِيم ب مي ْ

 
ي 1/ 435. 81
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And for every community there is a Rasool. So when their Rasools come (on the Day of 
Judgment), it would be Decided between them with the fairness and they would not be 
dealt with unjustly [10:47] 

ن مههمْ بِالْقِسْطِ وم ههمْ لَ  العياشي: عن جابر، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: سألته عن تفسير هذه الْية: لِكهلِ  أهمهةٍ رمسهولٌ فمإِذا جاءم رمسهولههمْ قه  ضِيم ب مي ْ
 يهظْلممهونم،  

Al-Ayyashi, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, said, ‘I asked him-asws about the interpretation of 
this Verse: And for every community there is a Rasool. So when their Rasools come (on the 
Day of Judgment), it would be Decided between them with the fairness and they would 
not be dealt with unjustly [10:47].  

 . قال: »تفسيرها بالباطن: أن لكل قرن من هذه الَمة رسولَ من آل محمد يخرج إلَ القرن الذي هو إليهم رسول، و هم الأولياء، و هم الرسل«

He-asws said: ‘Its esoteric interpretation is that, for every generation from this community (of 
Muslims) is a Rasool-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww, coming out to the 
generation to which he-asws is Rasool-asws for, and they-asws are the Guardians-asws, and they-

asws are the Rasools-asws’.  

ن مههمْ بِالْقِسْطِ، قال: »معناه أن الرسل يقضون بالقسط وم ههمْ لَ يهظْلممهونم ك  ما قال الله«.و أما قوله: فمإِذا جاءم رمسهولههمْ قهضِيم ب مي ْ

And as for His-azwj Words: So when their Rasools come (on the Day of Judgment), it would 
be Decided between them with the fairness, he-asws said: ‘Its Meaning is that he-asws would 
be judging equitably and they would not be dealt with unjustly [10:47] just as Allah-azwj 
Says’.83  

VERSES 48 & 49 

تهمْ صمادِقِينم } ا الْومعْده إِنْ كهن ْ ذم   {48ومي مقهولهونم ممتّمَٰ همَٰ
And they are saying: ‘When would be this threat, if you were truthful?’ [10:48] 

فم  أمجملهههمْ  إِذما جماءم  لٌ ۚ  أمجم أهمهةٍ  لِكهلِ   اللَّهه ۗ  مما شماءم  إِلَه  ن مفْعًا  وملَم  لنِ مفْسِي ضمرًّا  أممْلِكه  لام  قهلْ لَم 
  {49يمسْتمأْخِرهونم سماعمةً ۖ وملَم يمسْت مقْدِمهونم }

Say: ‘I neither control for myself any harm or any benefit except what Allah so Desires. For 
every community there is a term, and when their term comes, so they would not be able to 
delay it for a moment, nor bring it forward’ [10:49] 

 
ي 2:  123/ 23 83
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سْت مقْدِمهونم، قال: »هو الذي  العياشي: عن حران، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قول الله: إِذا جاءم أمجملهههمْ فملا يمسْتمأْخِرهونم ساعمةً وم لَ يم 
 سمي لملك الموت )عليه السلام( في ليلة القدر«. 

Al-Ayyashi, from Hamran who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj: and when their term comes, so they 
would not be able to delay it for a moment, nor bring it forward’ [10:49]. He-asws said: ‘It 
(the term) is that which is named for the Angel of death during the Night of Pre-destination 
 84.’(ليلة القدر)

المقضي:    علي بن إبراهيم، قال: حدثني أبي، عن النضر بن سويد، عن الحلبي، عن عبد الله بن مسكان، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »الأجل
 خير«. هو المحتوم الذي قضاه الله و حتمه، و المسمى: هو الذي فيه البداء، يقدم ما يشاء، و يؤخر ما يشاء، و المحتوم ليس فيه تقديم و لَ تأ

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al Nazar Bin Suweyd, from Al Halby, from Abdullah Bin 
Muskan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Pre-destined term – It is the 
inevitable which Allah-azwj has Destined it to be and Made it to be inevitable; and the 
Specified (term) – It is the one in which is (subject to) change – He-azwj Brings forwards what 
He-azwj so Desires to, and Delays what He-azwj so Desires to. That which is the Pre-destined is 
one in which is neither the Bringing forward nor the delaying’.85  

VERSES 50 - 52 

ابههه ب ميماتًَ أموْ نُمماراً مماذما يمسْت معْجِله مِنْهه الْمهجْرمِهونم }  كهمْ عمذم   {50قهلْ أمرمأميْ تهمْ إِنْ أمتَم
Say: ‘What is your view if His Punishment comes to you by night or by day, what is that 
which the criminals can hasten from it? [10:50] 

تهمْ بهِِ تمسْت معْجِلهونم } تهمْ بهِِ ۚ آلْْنم ومقمدْ كهن ْ  { 51أمثُهه إِذما مما ومقمعم آممن ْ
Is it when it does occur you will believe in it? Now! And you were hastening with it? 
[10:51] 

تهمْ تمكْسِبهونم }    {52ثُهه قِيلم للِهذِينم ظملممهوا ذهوقهوا عمذمابم الْْهلْدِ هملْ تَهْزموْنم إِلَه بمما كهن ْ
Then it would be Said to those who were unjust: “Taste the eternal Punishment! Are you 
being Recompensed except due to what you had earned? [10:52] 

بم  أمتَكهمْ عمذابههه  إِنْ  أم رمأميْ تهمْ  تعالَ: قهلْ  السلام(، في قوله  إبراهيم: و في رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر )عليه  ياتًَ: »يعني ليلا أو نُارا ما ذا علي بن 
 يمسْت معْجِله مِنْهه الْمهجْرمِهونم فهذا عذاب ينزل في آخر الزمان على فسقة أهل القبلة و هم يجحدون نزول العذاب عليهم«. 

 
ي 2:  123/ 24.  84
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Ali Bin Ibrahim said, ‘And in a report of Abu Al Jaroud,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, regarding the Words of the Exalted: Say: ‘What is 
your view if His Punishment comes to you by night [10:50] - Meaning night or day, what is 
that which the criminals can hasten from it? [10:50]. So, this is the Punishment which 
would descend at the end of times upon the mischievous ones of the people of the Qiblah 
(Muslims) and they would be fighting the descent of the Punishment upon them’.86 

VERSE 53 

 { 53وميمسْت منْبِئهونمكم أمحمقٌّ ههوم ۖ قهلْ إِي ومرمبيِ  إِنههه لحممقٌّ ۖ وممما أمنْ تهمْ بمهعْجِزيِنم }
And they are asking you for information, ‘Is it true?’ Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, and 
you will not be escaping it [10:53] 

ابِهِ عمنْ أمبي عمبْدِ   اللَّهِ ) عليه السلام ( في ق موْلهِِ وم يمسْت منْبِئهونمكم أم حمقٌّ ههوم قمالم مما  عملِيُّ بْنه إِبْ رماهِيمم عمنْ أمبيِهِ عمنِ الْقماسِمِ بْنِ محهممهدٍ الجمْوْهمريِِ  عمنْ ب معْضِ أمصْحم
 ت مقهوله في عملِيٍ  قهلْ إِي وم رمبيِ  إِنههه لحممقٌّ وم ما أمنْ تهمْ بمهعْجِزيِنم . 

Ali Bin Ibrahim, from Al Qasim Bin Muhammad Al Jowharey, from some of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding His-azwj Words: And they are asking 
you for information, ‘Is it true?’ [10:53]. He-asws said: ‘What you-saww are saying regarding Ali-
asws’. Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, and you will not be escaping it [10:53]’.87  

، قال: »يستنب أهل مكة    -يَ محمد  -ئكالعياشي: عن يحيى بن سعيد، عن أبي عبد الله )عليه السلام( عن أبيه، في قول الله: وم يمسْت منْبِئهونمكم أم حمقٌّ ههوم
 عن علي بن أبي طالب )عليه السلام(، إمام هو؟ قهلْ إِي وم رمبيِ  إِنههه لحممقٌّ«.

Al-Ayyashi, from Yahya Bin Saeed,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his-asws father-asws, regarding the Words 
of Allah-azwj: And they are asking you for information, ‘Is it true?’ [10:53]. He-asws said: ‘The 
people of Makkah are asking you-saww – O Muhammad-saww – about Ali-asws Bin Abu Talib-asws, 
is he-asws an Imam-asws? Say: ‘Yes, by my Lord! It is true, [10:53]’.88 

، قال: »يسألونك  علي وصيك؟ قل: إي و ربي إنه لوصيي«.  -يَ محمد -ابن شهرآشوب: عن الباقر )عليه السلام(، في قوله: وم يمسْت منْبِئهونمكم أم حمقٌّ ههوم

Ibn Shehr Ashub,  

(It has been narrated) from Al-Baqir-asws regarding His-azwj Words: And they are asking you 
for information, ‘Is it true?’ [10:53]. He-asws said: ‘They are asking you-saww – O Muhammad-

 
 تفسير القمّي 1: 312.  86
87 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 87 
ي 2:  123/ 25.  88
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saww – is Ali-asws your-saww successor-asws? Say: ‘Yes, by my Lord! He-asws is my-saww successor-

asws’.89  

VERSE 54 

الْعمذمابم ۖ رمأموها  لممها  اممةم  النهدم ومأمسمرُّوا  بهِِ ۗ  فْ تمدمتْ  لَم الْأمرْضِ  في  مما  ظملمممتْ  ن مفْسٍ  لِكهلِ   أمنه    وملموْ 
ن مههمْ بِالْقِسْطِ ۚ ومههمْ لَم يهظْلممهونم }  { 54ومقهضِيم ب مي ْ

And even if for every soul was to be whatever is in the earth in order to ransom itself with 
it. And they would be captivated by the regret when they see the Punishment, and it 
would be Decided between them with the fairness and they would not be dealt with 
unjustly [10:54] 

بن أحد، عن أحد قال حدثني محمد  قال: حدثني محمد بن جعفر،  إبراهيم:  بن  بن أبي حاد  علي  بن موسى بن الحسين، عن صالح  ، عن الحسن 
نهداممةم لممها رمأموها الْشاب، عن رجل، عن حاد بن عيسى، عمن رواه، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: سئل عن قول الله تبارك و تعالَ: وم أمسمرُّوا ال

، قال: قيل له: ما ينفعهم إسرار الندامة و هم في العذاب؟ قال: »كرهوا شاتة الأعداء«.    الْعمذابم

Ali Bin Ibrahim said, ‘Muhammad Bin Ja’far narrated to me, from Muhammad Bin Ahmad, from Ahmad Bin Al 
Husayn, from Salih Bin Abu Hamad, from Al Hassan Bin Musa Al Khashab, from a man, from Hamad Bin Isa, 
from the one who reported it,  

‘From Abu Abdullah-asws. He (the narrator) said, ‘He-asws was asked about the Words of the 
Blessed and Exalted: And they would be captivated by the regret when they see the 
Punishment [10:54], it was said to him-asws, ‘What would their persistent regret benefit 
them and they would be in the Punishment?’ He-asws said: ‘They would be disliking the 
gloating of the enemies’’.90 

VERSES 55 - 58 

ي معْلممه  لَم  أمكْث مرمههمْ  وملمَٰكِنه  حمقٌّ  اللَّهِ  ومعْدم  إِنه  أملَم  ومالْأمرْضِ ۗ  السهمماوماتِ  في  مما  للَّهِِ  إِنه  ونم  أملَم 
{55}  

Indeed! For Allah is whatever is in the skies and the earth. Indeed! The Promise of Allah is 
True, but most of them are not knowing [10:55] 

يِته ومإِلميْهِ ت هرْجمعهونم }   { 56ههوم يحهْيِي وميمه
He Causes to live and Causes to die, and to Him you will be returning [10:56] 

 
يل 1: 267/ 363 و 364.  89  المناقب 3: 61، شواهد الي  
 تفسير القمّي 1: 313.  90
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نِينم  يَم أمي ُّهما النهاسه قمدْ جماءمتْكهمْ مموْعِظمةٌ مِنْ رمبِ كهمْ ومشِفماءٌ لِمما في الصُّدهورِ ومههدًى ومرمحْمةٌ للِْمهؤْمِ 
{57}  

O you people! There has come to you an Advice from your Lord and a Healing for what is 
in the chests and a Guidance and a Mercy for the Momineen [10:57] 

لِكم ف ملْي مفْرمحهوا ههوم خميْرٌ ممها يجمْممعهونم }   { 58قهلْ بفِمضْلِ اللَّهِ ومبِرمحْمتِهِ فمبِذمَٰ
Say: ‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is 
better than what they are amassing [10:58] 

:  وم قمالم رمسهوله اللَّهِ ص ا النهاسه قمدْ جاءمتْكهمْ مموْعِظمةٌ مِنْ رمبِ كهمْ  في ق موْلهِِ ت معمالَم قهلْ بِفمضْلِ اللَّهِ    -وم شِفاءٌ لِما في الصُّدهورِ وم ههدىً وم رمحْمةٌ للِْمهؤْمِنِينم   -»يَ أمي ُّهم
 ههوم خميْرٌ ممها يجمْممعهونم«  -وم بِرمحْمتِهِ فمبِذلِكم ف ملْي مفْرمحهوا

(Imam Hassan Al-Askari-asws said): ‘And Rasool Allah-saww said regarding the Words of the 
Exalted: O you people! There has come to you an Advice from your Lord and a Healing for 
what is in the chests and a Guidance and a Mercy for the Momineen [10:57] Say: ‘By the 
Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than 
what they are amassing [10:58]’. 

ائهِِمْ. قمالم رمسهوله اللَّهِ ص: »فمضْله اللَّهِ عمزه وم جمله« الْقهرْآنه وم الْعِلْمه بتِمأْوِيلِهِ »وم رمحْمتههه« ت موْفِيقههه لِ   مهومالَةِ محهممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم، وم مهعمادماةه أمعْدم

Rasool Allah-saww said: ‘The Grace of Allah-azwj Mighty and Majestic is the Quran and the 
knowledge of its explanation, and His-azwj Mercy is His-azwj Giving inclination to the Wilayah 
of Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, and the enmity of their-asws enemies. 

الهذِي ههوم أمفْضمله مِنم   -ا، فمإِنههه يهكْتمسمبه بِهما رضِْومانه اللَّهِ ت معمالَم ثُهه قمالم رمسهوله اللَّهِ ص: وم كميْفم لَم يمكهونه ذملِكم خميْراً ممها يجمْممعهونم، وم ههوم ثمممنه الجمْنهةِ وم نمعِيمههم 
[ إِنه محهممهداً وم آلمهه الطهيِ بِينم أمشْرمفه زيِنمةٍ في  -الجمْنهةِ وم يهسْتمحمقُّ بِهما الْكموْنه بِحمضْرمةِ محهممهدٍ وم آلهِِ الطهيِ بِينم   الْجنِمانِ.  الهذِي ههوم أمفْضمله مِنم الجمْنهةِ. ]وم

Then Rasool Allah-saww said: ‘And how can that not happen to be better than what they are 
amassing, and it is the price of the Paradise and its Bounties? So the one who earns by it the 
Pleasure of Allah-azwj the Exalted, which is superior than the Paradise (itself), and he would 
be deserving of it, the existing (living) in the presence of Muhammad-saww and his-saww goodly 
Progeny-asws, which is superior than the Paradise (itself), and that Muhammad-saww and his-

saww goodly Progeny-asws are the most noble adornment in the Gardens’.  

ا الْقهرْآنِ وم الْعِلْمِ بتِمأْوِيلِهِ، وم بمهومالَتنِما أمهْلم الْب ميْتِ وم التهبرم ِ  ائنِما أمقْ وماماً، ف ميمجْعملهههمْ ثُهه قمالم ص: ي مرْفمعه اللَّهه بِهمذم رهههمْ، وم ت هرْممقه    في الْمْيْرِ قمادمةً، ت هقمصه   ي مِنْ أمعْدم آثَم
 أمعْممالههمْ وم ي هقْتمدمى بفِِعمالِِمْ، 

Then he-asws said: ‘Allah-azwj would Raise a people by this Quran and the knowledge of its 
explanation, and with our-asws Wilayah, the People-asws of the Household, and the disavowing 
from our-asws enemies, so He-azwj would Make them to be among the best of the leaders, 
pursuing their-asws tracks and following their-asws deeds.  
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ا تَمْسمحهههمْ  تِهم ئِكمةه في خهلهتِهِمْ، وم بِمِجْنِحم [ تمسْت مغْفِره لمهمْ ]حمتّه وم ت مرْغمبه الْمملام بِسٍ ]يمسْت مغْفِره لمهمْ ، وم في صملموماتَِما ]ت هبماركِه عملميْهِمْ، وم [ حمتّه حِيتمانه  [ كهلُّ رمطْبٍ وم يَم
 الْبمحْرِ وم همومامُّهه ]سِبماعه الطهيْرِ[ وم سِبماعه الْبرمِ  وم أمنْ عمامههه، وم السهمماءه وم نجههومههما. 

And the Angels would be wishing to be in their isolation, and they would be touching them 
with their wings, and during their (sending) Salawat, they (Angels) would send Blessings 
upon them and seek Forgiveness for them, to the extent of every wet and dry (thing) would 
seek Forgiveness for them, even the fishes of the sea and its vermin, the predators of the 
birds and the predators of the land and its beasts, and the sky and its stars’.91 

ث منما أمبي  : حمده قِْيُّ قمالم ث منما عملِيُّ بْنه أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ الْبرم : حمده سْنمادِ قمالم ا الِْْ : وم بِهمذم الِدٍ قمالم قِْيِ  عمنْ أمبيِهِ محهممهدِ بْنِ خم هِ أمحْمدم بْنِ أمبي عمبْدِ اللَّهِ الْبرم  عمنْ جمدِ 
عْفم  ث منما محهممهده بْنه ممنْصهورٍ عمنْ عمبْدِ اللَّهِ بْنِ جم : حمده نِ الْفمارسِِيُّ قمالم ث منما سمهْله بْنه الْممرْزهبام  رٍ عمنْ محهممهدِ بْنِ الْفميْضِ بْنِ الْمهخْتمارِ عمنْ أمبيِهِ حمده

And by this chain, said, ‘It was narrated to us by Ali Bin Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from 
his grandfather Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father Muhammad Bin Khalid, from Sahl Bin Al 
Marzuban Al Farsy, from Muhammad In Mansour, from Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Al Fayz Bin Al 
Mukhtar, from his father,  

: خمرمجم رمسهوله اللَّهِ ص ذماتم ي موْمٍ  هِ ع قمالم عْفمرٍ محهممهدِ بْنِ عملِيٍ  الْبماقِرِ عمنْ أمبيِهِ عمنْ جمدِ  وم ههوم يممْشِي ف مقمالم لمهه يَم أمبام    وم ههوم رماكِبٌ وم خمرمجم عملِيٌّ ععمنْ أمبي جم
 ذما ممشميْته وم تَمْلِسم إِذما جملمسْته  الحمْسمنِ إِمها أمنْ ت مركْمبم وم إِمها أمنْ ت منْصمرِفم فمإِنه اللَّهم أمممرمني أمنْ ت مركْمبم إِذما رمكِبْته وم تَمْشِيم إِ 

From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather-asws having said: ‘One day Rasool Allah-saww went out and he-saww was riding, and 
Ali-asws came out and he-asws was walking. So he-saww said to him-asws: ‘O Abu Al-Hassan-asws! 
Either you-asws ride or you-asws leave, for Allah-azwj has Commanded me-saww that you should 
ride when I-saww am riding, and you-asws should walk when I-saww am walking, and you-asws 
should be seated when I-saww sit down.  

الْقهعهودِ فِيهِ وم مما أمكْرمممنِي اللَّهه  الْقِيمامِ وم  مِنْ حهدهودِ اللَّهِ لَم بهده لمكم مِنم  بِكمرماممتِهِ إِلَه وم قمدْ أمكْرمممكم بمثِْلِهما وم خمصهنِي بِالن ُّب هوهةِ وم الر سِمالمةِ وم    إِلَه أمنْ يمكهونم حمد اً 
 جمعملمكم ومليِِ ي في ذملِكم ت مقهومه في حهدهودِهِ وم في صمعْبِ أهمهورهِِ 

Indeed! It happens to be a limit from the Limits of Allah-azwj, it being a must for you-asws from 
the standing and the sitting with regards to it. And Allah-azwj has not Honoured me-saww with 
His-azwj Prestige except He-azwj has Honoured you-asws with the like of it. And He-azwj 
Specialised me-saww with the Prophet-hood and the Message, and Made you-asws as my-saww 
Guardian in that you-asws should be standing within its limits and during His-azwj difficult 
Commands.  

[ ممنْ كمفمرم بِكم وم إِنه فمضْلمكم لممِنْ فمضْلِي وم إِنه  بِاللَّهِ وم في ]بي وم الهذِي ب معمثم محهممهداً بِالحمْقِ  نمبِي اً مما آممنم بي ممنْ أمنْكمرمكم وم لَم أمق مره بي ممنْ جمحمدمكم وم لَم آممنم  
 قهلْ بِفمضْلِ اللَّهِ وم بِرمحْمتِهِ فمبِذلِكم ف ملْي مفْرمحهوا ههوم خميْرٌ ممها يجمْممعهونم  فمضْلِي لمكم فمضْلٌ وم ههوم ق موْله رمبيِ  عمزه وم جملم 

By the One-azwj Who Sent Muhammad-saww with the Truth as a Prophet-saww! He has not 
believed in me-saww, the one who denies you-asws, nor has he acknowledged me-saww the one 
who rejects you-asws, nor has he believed in Allah-azwj and in me-saww, the one who disbelieves 
in you-asws; and that your-asws merits are from my-saww merits and my-saww merits are merits 

 
91 Tafseer Imam Hassan Al Askariasws – S 2 
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for you-asws, and it is the Speech of my-saww Lord-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘By the Grace 
of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what 
they are amassing [10:58]. 

يمةه عملِيِ  بْنِ أمبي طمالِبٍ فمبِذملِكم قمالم بِالن ُّب هوهةِ وم  عهونم ي معْنِي مخهمالفِِيهِمْ مِنم الْأمهْلِ  ف مفمضْله اللَّهِ ن هب هوهةه نمبِيِ كهمْ وم رمحْمتههه وملَم يمةِ ف ملْي مفْرمحهوا ي معْنِي الشِ يعمةم ههوم خميْرٌ ممها يجمْمم الْوملَم
نْ يما  الِ وم الْوملمدِ في دمارِ الدُّ  وم الْمم

The Grace of Allah-azwj is the Prophet-hood of your Prophet-saww, and His-azwj Mercy is the 
Wilayah of Ali-asws Bin Abu Talib-asws. Thus, with that He-azwj Said: By the Prophet-hood and 
the Wilayah, so it is by that, let them be rejoicing, Meaning the Shias of Ali-asws, it is better 
than what they are amassing [10:58], Meaning the adversaries, from the families and the 
wealth and the children in the house of the world.  

ينِ وم يمصْلهحم بِكم دمارِسه  السهبِيلِ وم لمقمدْ ضمله عمنْكم وم لممْ ي مهْتمدِ إِلَم اللَّهِ عمزه وم جمله ممنْ لممْ ي مهْتمدِ  وم اللَّهِ يَم عملِيُّ مما خهلِقْتم إِلَه لتِ معْبهدم رمبهكم وم ليِ هعْرمفم بِكم ممعمالمه الدِ 
يمتِكم وم ههوم ق موْلههه عمزه وم جملم  يمتِكم  وم إِني ِ لمغمفهارٌ لِممنْ تَبم وم آممنم وم عممِلم صالِحاً ثُهه اهْتمدى  إلِميْكم وم إِلَم وملَم  ي معْنِي إِلَم وملَم

By Allah-azwj, O Ali-asws! You-asws have not been Created except to worship your-asws Lord-azwj 
and for the information of the Religion to be known through you-asws, and the way of the 
learning to be corrected by you-asws. And the one who was not guided to you-asws and to 
your-asws Wilayah so he has strayed from you-asws and was not guided to Allah-azwj Mighty and 
Majestic, and it is the Speech of the Mighty and Majestic: And I am Forgiving to the one 
who repents and believe and does righteous deeds, then (follows) righteous Guidance 
[20:82], Meaning to your-asws Wilayah.  

كم لممْ ي هعْرمفْ حِزْبه اللَّهِ وم بِكم  وم لمقمدْ أمممرمني رمبيِ  ت مبمارمكم وم ت معمالَم أمنْ أمفْتَمِضم مِنْ حمقِ كم مما افْتَممضمهه مِنْ حمقِ ي وم إِنه حمقهكم لم  فْرهوضٌ عملمى ممنْ آممنم بي وم لموْلَم مم
يمتِكم لممْ ي ملْقمهه بِشميْ  ا الرهسهوله ب ملِ غْ ما أهنْزلِم إلِميْكم مِنْ رمبِ كم   ءٍ وم لمقمدْ أمنْ زملم اللَّهه عمزه وم جمله إِليمم ي هعْرمفه عمدهوُّ اللَّهِ وم ممنْ لممْ ي ملْقمهه بِوملَم يمتِكم يَم عملِيه   يَ أمي ُّهم  ي معْنِي في وملَم

 وم إِنْ لممْ ت مفْعملْ فمما ب ملهغْتم رسِالمتمهه 

And my-saww Lord-azwj Blessed and Exalted has Commanded me-saww that it has been Imposed 
from your-asws rights what is Imposed from my-saww rights for the necessitation upon the one 
who believes in me-saww. And had it not been for you-asws the Party of Allah-azwj would not be 
recognised, and by you-asws are the enemies of Allah-azwj recognised. The one, who has not 
received your-asws Wilayah, has not received anything, and Allah-azwj Mighty and Majestic has 
Revealed unto me-saww: O you Rasool! Deliver what has been Revealed unto you from your 
Lord [5:67] - Meaning regarding your-asws Wilayah, O Ali-asws - and if you don’t do so, then 
you have not delivered His Message.  

يمتِكم لحممبِطم عممملِي وم ممنْ لمقِيم اللَّهم عمزه وم جمله بِغميْرِ وملَم  يمتِكم فقط ]ف مقمدْ[ حمبِطم عممملههه وم غمداً يخمْزمى وم مما أمقهوله إِلَه ق موْلم رمبيِ   وم لموْ لممْ أهب ملِ غْ مما أهمِرْته بِهِ مِنْ وملَم
 .  ت مبمارمكم وم ت معمالَم وم إِنه الهذِي أمقهوله لممِنم اللَّهِ عمزه وم جمله أمنْ زملمهه فِيكم

And had I-saww not delivered what I-saww had been Commanded with, from your-asws Wilayah, 
my-saww deeds would have been Confiscated, and the one who meets Allah-azwj Mighty and 
Majestic without your-asws Wilayah, so his deeds would be Confiscated, and tomorrow he 
would be ashamed. And I-saww am not saying except for the Words of my-saww Lord-azwj 
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Blessed and Exalted, and that which I-saww am saying is from what Allah-azwj Mighty and 
Majestic has Revealed regarding you-asws’’.92  

ئهِِ ) عليهم السلام ( قمالم شم  كما رمجهلٌ إِلَم النهبيِ  ) صلى الله عليه وآله ( ومجمعاً في صمدْرهِِ عملِيٌّ عمنْ أمبيِهِ عمنِ الن هوْفملِيِ  عمنِ السهكهوني ِ عمنْ أمبي عمبْدِ اللَّهِ عمنْ آبام
 ف مقمالم ) صلى الله عليه وآله ( اسْتمشْفِ بِالْقهرْآنِ فمإِنه اللَّهم عمزه وم جمله ي مقهوله وم شِفاءٌ لِما في الصُّدهور. 

Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘A 
man complained to the Prophet-saww of pain in his chest, so he-saww said: ‘Seek healing with 
the Quran, for Allah-azwj Mighty and Majestic is Saying: and a Healing for what is in the 
chests [10:57]’.93  

وا، قال: »فليفرح شيعتنا هو خير مما أعطي  عن الأصبغ بن نباتة، عن أمير المؤمنين )عليه السلام(، في قول الله: قهلْ بِفمضْلِ اللَّهِ وم بِرمحْمتِهِ فمبِذلِكم ف ملْي مفْرمحه 
 عدونا من الذهب و الفضة«. 

From Al Asbagh Bin Nabata,  

(It has been narrated) from Amir-ul-Momineen-asws regarding the Words of Allah-azwj Say: ‘By 
the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing [10:58]. He-asws 
said: ‘So our-asws Shias would be rejoicing. It is better than what our-asws enemies have been 
Given from the gold and the silver’.94  

ممها يجمْممعهونم؟ قال: »الْقرار بنبوة محمد )عليه عن أبي حزة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: قلت: قهلْ بِفمضْلِ اللَّهِ وم بِرمحْمتِهِ فمبِذلِكم ف ملْي مفْرمحهوا ههوم خميْرٌ  
 و آله السلام( و الَئتمام بِمير المؤمنين )عليه السلام( هو خير مما يجمع هؤلَء في دنياهم«. 

From Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws, said, ‘I said, ‘(What about) Say: ‘By the Grace of 
Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they 
are amassing [10:58]?’ He-asws said: ‘The acceptance of the Prophet-hood of Muhammad-

saww, and the completion of it with Amir-ul-Momineen-asws, it is better from what they are 
amassing in their world’.95  

 محمد بن يعقوب: عن عدة من أصحابنا، عن أحد بن محمد، عن عمر بن عبد العزيز، عن محمد بن الفضيل، عن الرضا )عليه السلام(، قال: قلت: 
 ليهم السلام( هو خير مما يجمع هؤلَء من دنياهم«. قهلْ بِفمضْلِ اللَّهِ وم بِرمحْمتِهِ فمبِذلِكم ف ملْي مفْرمحهوا ههوم خميْرٌ ممها يجمْممعهونم؟ قال: »بولَية محمد و آل محمد )ع

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin 
Abdul Aziz, from Muhammad Bin Al Fazeyl,  

(It has been narrated) from Al-Reza-asws, said, ‘I said, ‘(What about) Say: ‘By the Grace of 
Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing. It is better than what they 

 
92 Bashaarat Al Mustafasaww Li Shia Al Murtazaasws - P 4 H 91 
93 Al Kafi V 2 – The Book Of Merits of the Quran CH 1 H 7 
ي 2:  124/ 28.  94
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are amassing [10:58]?’ He-asws said: ‘By (being with) the Wilayah of Muhammad-saww and the 
Progeny-asws of Muhammad-saww, it is better from what they are amassing in their world’.96  

قوله  وروى الشيخ محمد بن يعقوب )ره(، عن أحد بن محمد، عن )عمر بن( عبد العزيز، عن محمد بن الفضيل، عن الرضا عليه السلام قال: قلت له:  
وا: من  تعالَ * )قل بفضل الله وبرحته فبذلك فليفرحوا هو خير مما يجمعون( * قال: بولَية محمد وآل محمد صلوات الله عليهم ] هو خير مما اعط

 الذهب والفضة. يعني فليفرحوا شيعتنا [ هو خير مما يجمع هؤلَء من دنياهم. 

Al Shaykh Muhammad Bin Yaqoub reported, from Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from 
Muhammad Bin Al Fazel,  

(It has been narrated) from Al-Reza-asws, said, ‘I said to him-asws, ‘(What about) the Words of 
the Exalted: Say: ‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be 
rejoicing. It is better than what they are amassing [10:58]?’ He-asws said: ‘It is by the 
Wilayah of Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww upon them. It is better 
than what they are given from the gold and the silver. It Means, our-asws Shias are happy, 
that it is better than what those ones are amassing in their world’.97  

* قال: بذلك   وروى محمد بن )مسعود( ، عن الَصبغ بن نباتة، عن أمير المؤمنين عليه السلام في قوله تعالَ * )قل بفضل الله وبرحته فبذلك فليفرحوا(
عداؤهم من متاع فليفرحوا شيعتنا، هو خير مما اعطوا أعداؤنا من الذهب والفضة. يعني: فليفرحوا شيعتنا بولَيتهم وحبهم لنا * )هو خير مما يجمعون( * أ

 الدنيا 

It has been reported from Muhammad Bin Masoud, from Al Asbagh Bin Nabata,  

(It has been narrated) from Amir-ul-Momineen-asws regarding the Words of the Exalted: Say: 
‘By the Grace of Allah and by His Mercy – so it is by that, let them be rejoicing [10:58]. He-

asws said: ‘It is due to that, that our-asws Shias are rejoicing, for it is better than what our-asws 
enemies have been given from the gold and the silver. It Means – Our-asws Shias are rejoicing 
due to their Wilayah to and their love for us-asws It is better than what they are amassing 
[10:58] – their enemies from the enjoyment of the world’.98 

 الطبرسي، قال: قال أبو جعفر الباقر )عليه السلام(: »فضل الله: رسول الله، و رحته: علي بن أبي طالب )صلوات الله عليه(«. 

Al-Tabarsy said,  

‘Abu Ja’far-asws Al-Baqir-asws said: the Grace of Allah ‘[10:58] – Rasool Allah-saww and His 
Mercy – Ali-asws Bin Abu Talib-asws’.99  

Appendix: The Story of the Nation of Prophet Yunus-as 

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj did not Ward off the Punishment except from the people 
of Yunus-as. And Yunus-as used to call them to Al-Islam, but they were refusing that, 
understanding that he-as would be supplicating against them. Among them were two men, a 

 
ي 1: 350/ 55.  96
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worshipper, and a scholar. The name of one of them was Maleyja, and the name of the 
other one was Roubeel. The worshipper used to indicate to Yunus-as to supplicate against 
them, and the scholar used to prevent it, and was saying, ‘Do not supplicate against them, 
for Allah-azwj would Answer you-as, and He-azwj does not like to Destroy His-azwj servants’. 

 ذا،  فقبل قول العابد ولم يقبل من العالم فدعا عليهم، فأوحى الله إليه: يأتيهم العذاب في سنة كذا وكذا، في شهر كذا وكذا، في يوم كذا وك

He-as accepted the words of the worshipper, and did not accept from the scholar. He-as 
supplicated against them. Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed unto him-as: “There shall 
come upon them, the Punishment, in such and such a year, in such and such a month, and 
on such and such a day”. 

ا إلَ الله فلعله فلما قرب الوقت خرج يونس من بينهم مع العابد، وبقي العالم فيها، فلما كان في ذلك اليوم نزل العذاب، فقال العالم لم: يَ قوم افزعو 
 يرحكم ويرد العذاب عنكم، 

When the time approached, Yunus-as went out from among them along with the 
worshipper, while the scholar remained among them. When it was the day in which the 
Punishment was due to descend, the scholar said to them, ‘O people! Panic towards Allah-

azwj, perhaps He-azwj would be Merciful to you all, and so the Punishment may be Warded off 
from you all’.  

ين الغنم وأولَدها، ثُ فقالوا: كيف نصنع ؟ قال: اجتمعوا واخرجوا إلَ المفازة وفرقوا بين النساء و الَولَد، وبين الَبل وأولَدها، وبين البقر وأولَدها، وب
 ابكوا وادعوا، 

They said, ‘How shall we do that?’ He said, ‘Gather together, and go out to the wasteland, 
and separate the women, and the children, and camel and its children, and the cow and its 
children, and the sheep and its children. Then cry out and supplicate’.  

 فذهبوا وفعلوا ذلك وضجوا وبكوا فرحهم الله وصرف عنهم العذاب وفرق العذاب على الجبال وقد كان نزل وقرب منهم،

They went and did that, and cried out in distress. Allah-azwj was Merciful to them, and 
Warded off the Punishment from them, and fragmented itself upon the mountain, and it 
was quite near to them. 

: إن يونس دعا عليهم  -ولم يعرفوه    -فأقبل يونس ينظر كيف أهلكهم الله فرأى الزارعون يزرعون في أرضهم، قال لم: ما فعل قوم يونس ؟ فقالوا له  
ليؤمنوا فاستجاب الله له ونزل العذاب عليهم فاجتمعوا وبكوا فدعوا فرحهم الله وصرف ذلك عنهم وفرق العذاب على الجبال، فهم إذا يطلبون يونس  

 به،  

Yunus-as returned to see how Allah-azwj had Destroyed them, but when he-as saw their 
farmers cultivating in their own land, said to them: ‘What did the people of Yunus-as do?’ 
They said, and they did not recognise him-as, ‘Yunus-as supplicated against them and Allah-azwj 
Answered for him-as, and it (almost) descended upon them. They gathered together, and 
cried, and supplicated, and Allah-azwj was Merciful upon them, and Exchanged that from 
them, and the Punishment fragmented itself upon the mountain. So, now, they are seeking 
Yunus-as so that they can express their belief in him-as’. 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Yunus www.hubeali.com 

54 out of 57 

  فغضب يونس ومر على وجهه مغاضبا به كما حكى الله، حتّ انتهى إلَ ساحل البحر فإذا سفينة قد شحنت  وأرادوا أن يدفعوها فسألم يونس أن 
ينة فدار يحملوه فحملوه، فلما توسطوا البحر بعث الله حوتَ عظيما فحبس عليهم السفينة من قدامها، فنظر إليه يونس ففزع منه وصار إلَ مؤخر السف 

 إليه الحوت وفتح فاه  

Yunus-as got angry, and passed by the face of the Punished (place) – as Allah-azwj has Told 
about – until he-as ended up to the coast of the sea. There was a ship, which was fully laden, 
and they were intending to set it to sail. Yunus-as asked them if they would carry him-as, and 
they carried him-as. When they were in the middle of the sea, Allah-azwj Sent a gigantic whale, 
which blocked the path of the ship from its front. Yunus-as looked at it, and was terrified 
from it, and went to the other side of the ship. The whale swam around and followed him-as 
and opened its mouth.  

فخرج سهم يونس، وهو قول الله عزوجل: " فساهم فكان من المدحضين " فأخرجوه فألقوه في البحر  فخرج أهل السفينة فقالوا: فينا عاص فتساهموا
 فالتقمه الحوت ومر به في الماء.  

The people of the ship came out and said, ‘There is despair amongst us, so let us draw lots. 
It was the lot of Yunus-as that came out, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: So he drew lots with them and he was the one to be thrown off [37:141]. So they 
came out and threw him-as into the sea. The whale swallowed him-as up while he-as was 
blaming himself-as, and it went with him-as in the water. 

الذي طاف أقطار الَرض   السجن  أما  السلام عن سجن طاف أقطار الَرض بصاحبه، فقال: يَ يهودي  المؤمنين عليه  اليهود أمير  وقد سأل بعض 
 اء، بصاحبه فإنه الحوت الذي حبس يونس في بطنه، فدخل في بحر القلزم، ثُ خرج إلَ بحر مصر، ثُ دخل إلَ بحر طبرستان، ثُ خرج في دجلة الغور 

And a Jew had asked Amir Al-Momineen-asws about a prison, which circled the ends of the 
earth with its prisoner, so he-asws said: ‘O Jew! As for the prison which circled the ends of the 
earth with its prisoner, so it is the whale which imprisoned Yunus-as in its belly, and entered 
in the sea of Al-Qalzam, then went out to the sea of Egypt, then entered in the sea of 
Tabarstan, then entered in Al-Gowra.  

 قال: ثُ مرت به تحت الَرض حتّ لحقت بقارون، وكان قارون هلك في أيَم موسى عليه السلام ووكل الله به ملكا يدخل في الَرض كل يوم قامة 
إلَ الملك  رجل، وكان يونس في بطن الحوت يسبح الله ويستغفره، فسمع قارون صوته فقال للملك الموكل به: أنظرني فإني أسمع كلام آدمي، فأوحى الله  

 الموكل به: أنظره، فأنظره، 

Then passed with him-as underneath the earth until it met Qaroun. And Qaroun was 
destroyed in the days of Musa-as, and Allah-azwj Allocated an Angel, which entered him into 
the earth every day, and Yunus-as was in the belly of the whale Glorifying Allah-azwj and 
seeking His-azwj Forgiveness. Qaroun heard his-as voice and said to the Angel which was 
allocated to him, ‘Wait, for I hear the speech of a human’. Allah-azwj Revealed to the Angel 
who was allocated to him: “Wait”. So, he waited’. 

  ثُ قال قارون: من أنت ؟ قال يونس: أنا المذنب الْاطئ يونس بن متّ قال: فما فعل الشديد الغضب  لله موسى بن عمران ؟ قال: هيهات هلك، 
بقي  قال: فما فعل الرؤوف الرحيم على قومه هارون بن عمران ؟ قال: هلك، قال: فما فعلت كلثم بنت عمران التي كانت سميت لي ؟ قال: هيهات ما

 من آل عمران أحد،  



Tafseer Hub-e-Ali-asws Sura Yunus www.hubeali.com 

55 out of 57 

Then Qaroun said, ‘Who are you-as?’ Yunus-as said: ‘I-as am a sinner, an erroneous one, Yunus-

as Bin Matta’. He said, ‘So what was the intense Wrath of Allah-azwj for the sake of Musa-as Bin 
Imran-as?’ He-as said: ‘Far be it! Destroyed!’ He said, ‘What did the Kind, the Merciful Do with 
the people of Haroun-as Bin Imran-as?’ He-as said: ‘Destroyed!’ He said, ‘What did Kulsoom 
daughter of Imran do, the one who was named for me?’ He-as said: ‘Far be it! There did not 
remain even one from the Progeny of Imran’.  

 فقال قارون: وا أسفاه على آل عمران، فشكر الله له ذلك، فأمر الله الملك الموكل به أن يرفع عنه العذاب أيَم الدنيا فرفع عنه،  

Qaroun said, ‘O regret, upon the Progeny of Imran! So, he thanked Allah-azwj for that, 
therefore Allah-azwj Commanded the Angel who was Allocated to him that he should lift the 
Punishment from him, for the days of the world. So, he raised it from him. 

 فلما رأى يونس ذلك نادى في الظلمات: " أن لَ إله إلَ أنت سبحانك إني كنت من الظالمين " فاستجاب الله له وأمر الحوت فلفظه على ساحل 
 البحر وقد ذهب جلده ولحمه، وأنبت الله عليه شجرة من يقطين وهي الدباء، فأظلته من الشمس فسكن،

When Yunus-as saw that: and he called out in the darkness that: ‘There is no god except 
Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]. Allah-azwj Answered him-as and 
Commanded the whale that it should spit him-as out, and it spat him-as out upon the coast of 
the sea, and his-as skin and flesh had dissolved, and Allah-azwj Caused a pumpkin tree to grow 
for him-as – and it is the gourd – It shaded him-as from the sun. So, he-as was silent.  

؟ فقال: يَ   ثُ أمر الله الشجرة فتنحت عنه ووقعت الشمس عليه، فجزع فأوحى الله إليه: يَ يونس لم ترحم مائة ألف أو يزيدون وأنت تَزع من ألم ساعة
 رب عفوك عفوك،  

Then Allah-azwj Commanded the tree, so it withered away, and the sun shone upon him-as. 
He-as was alarmed, so Allah-azwj Revealed unto him-as: “O Yunus-as! Why, why did you-as not 
have mercy upon a hundred thousand or more, and you-as are alarmed from the pain of an 
hour?’ So he-as said: ‘O Lord-azwj! Your-azwj Forgiveness, Your-azwj Forgiveness!’  

إلَ قوم يونس لما آمنوا كشفنا عنه عذاب الْزي في الحيوة الدنيا   فرد الله بدنه ورجع إلَ قومه وآمنوا به، وهو قوله: " فلولَ كانت قرية آمنت فنفعها إيمانُا
 ومتعناهم إلَ حين " 

Allah-azwj Returned his-as body back to him-as and he-as returned to his-as people, and they 
believed in him-as, and these are His-azwj Words: So why was there not a town, which 
believed, so its Eman benefitted it, except for the people of Yunus? When they believed, 
We Removed the Punishment of disgrace from them in the life of the world and We 
Provided them for a while [10:98]’. 

الليل،    وفي رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر عليه السلام قال: لبث يونس في بطن الحوت ثلاثة أيَم، ونادى في الظلمات: ظلمة بطن الحوت، وظلمة
نبت الله  وظلمة البحر: أن لَ إله إلَ أنت سبحانك إني كنت من الظالمين، فاستجاب له ربه فأخرجه الحوت إلَ الساحل، ثُ قذفه فألقاه بالساحل، وأ

يل عليه شجرة من يقطين وهو القرع، فكان يمصه ويستظل به بورقه، وكان تساقط شعره  ورق جلده، وكان يونس عليه السلام يسبح ويذكر الله الل
 والنهار، 

‘And in a report of Abu Al-Jaroud,  
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‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Yunus-as stayed in the belly of the whale for three days, 
and called out in the triple darkness – darkness of the belly of the whale, and darkness of 
the night, and darkness of the sea: ‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was of 
the unjust ones!’ [21:87]. So, his-as Lord-azwj Answered him-as, and the whale threw him-as out 
upon the coast. And Allah-azwj Caused a pumpkin tree – and it is a gourd – to Grow for him-as 
– and he-as was sucking on it, and shading by it and its leaves. And his-as hair had come off, 
and his skin had become like paper. And Yunus-as used to Glorify and Remember Allah-azwj 
during the night and the day. 

يَ   فلما أن قوي واشتد بعث الله دودة فأكلت أسفل القرع فذبلت القرعة ثُ يبست، فشق ذلك على يونس فظل حزينا فأوحى الله إليه: مالك حزينا
 يونس ؟ قال: يَ رب هذه الشجرة التي تنفعني سلطت عليها دودة فيبست، 

When he-as was strong and robust, Allah-azwj Sent a worm which ate the root of the plant. 
The pumpkin withered away and died out. That proved to be too difficult upon Yunus-as, and 
he-as was saddened. Allah-azwj Revealed unto him-as: “What makes you-as to grieve, O Yunus-

as?” He-as said: ‘O Lord-azwj! This is the tree, which was benefitting me-as. The worm overcame 
it, so it withered away’.  

ت أن ينزل  قال: يَ يونس أحزنت لشجرة لم تزرعها ولم تسقها ولم تعن بها إن يبست حين استغنيت عنها، ولم تحزن لَهل نينوى أكثر من مائة ألف ؟ أرد
 عليهم العذاب ؟ إن أهل نينوى قد آمنوا واتقوا فارجع إليهم،  

He-azwj Said: “O Yunus-as! You-as are aggrieved for a tree, which you-as did not place, and did 
not water, and were not aware of it when you-as were befitting from it, and you-as did not 
grieve for the people of Naynawa, who were more than a hundred thousand, and wanted 
that the Punishment should Descend upon them? The people of Naynawa have believed, 
and feared, so return to them”. 

لقيه: ائت أهل نينوى فقل لم: إن هذا يونس قد جاء،   لراع  نينوى استحيى أن يدخل فقال  السلام إلَ قومه فلما دنا من  قال فانطلق يونس عليه 
 اللهم إن هذه الشاة تشهد لك أني يونس، :الراعي: أتكذب ؟ أما تستحيي ويونس قد غرق في البحر وذهب ؟ قال له يونس

Yunus-as went to his-as people. So when he-as approached Naynawa, he-as felt embarrassed 
from entering it. He-as said to a shepherd who met him-as; ‘You are of the people of 
Naynawa, so tell them, ‘This is Yunus-as who has come’. The shepherd said, ‘Are you-as lying 
or are you-as are mocking me, as Yunus-as has drowned in the sea and is gone?’ Yunus-as said 
to him: ‘Evidence to them this sheep, who shall testify to you that I-as am Yunus-as’. 

(  2ادق، )فلما أتى الراعي قومه وأخبرهم أخذوه وهموا بضربه، فقال: إن لي بينة بما أقول، قالوا: من يشهد ؟ قال: هذه الشاة تشهد، فشهدت بِنه ص
 ( فخرجوا يطلبونه فوجدوه فجاؤوا به وآمنوا وحسن إيمانُم فمتعهم الله إلَ حين وهو الموت، وأجارهم من ذلك العذاب.  3وأن يونس قدرده الله إليهم )

The sheep spoke to him, that he-as is indeed Yunus-as. When the shepherd came to his 
people and informed them, they grabbed him and thought of killing him, so he said, ‘I have a 
clear proof for myself of what I am saying. They said, ‘Who will testify?’ He said, ‘This sheep 
will testify’. So, it testified that he is speaking the truth, and that Allah-azwj had returned 
Yunus-as back to them. They went out seeking him-as, and found him-as. So they came with 
him-as and believed, and their faith was good, and Allah-azwj Respited them to a time, and it is 
the death, and Protected them from that Punishment’’. 
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يقول في    قال: وحدثني أبي، عن ابن أبي عمير، عن عبد الله بن سنان، عن أبي عبد الله عليه السلام قال: سمعت أم سلمة النبي صلى الله عليه وآله
 يونس بن متّ  دعائه: " اللهم ولَ تكلني إلَ نفسي طرفة عين أبدا " فسألته في ذلك، فقال صلى الله عليه وآله: يَ أم سلمة وما يؤمنني، وإنَّا وكل الله 

  .إلَ نفسه طرفة عين فكان منه ماكان 

He (Ali Bin Ibrahim) said, ‘And my father narrated to me, from Ibn Abu Umeyr, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Umm Salma-ra heard the Prophet-saww saying during his-

saww supplication: ‘O Allah-azwj! And do not Allocate me-saww to myself-saww even for the blink 
of an eye, ever!’ She-ra asked him-saww about that, and he-saww said: ‘O Umm Salma-ra! And 
what will make you-ra believe me-saww. And rather, Allah-azwj Allocated Yunus-as Bin Mata-as to 
himself-as for the blink of an eye, and it happened from him-as what happened’’. 

" يقول:    وفي رواية أبي الجارود، عن أبي جعفر عليه السلام في قوله: " وذا النون إذ ذهب مغاضبا " يقول: من أعمال قومه " فظن أن لن نقدر عليه
 ظن أن لن يعاقب بما صنع.

And in a report of Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: And the one with the whale (Yunus), when he 
went away in anger, [21:87]: ‘He-azwj is Saying: “From the deeds of his-as people”. so he 
thought that We will never be Able upon him [21:87]. He-azwj is Saying: “‘He-as thought that 
he-as will never be Punished due to what he-as did”’.100 

 

 
100 Bihar Al-Anwaar– V 14, The book of Prophet-hood, Ch 26 H 2 


